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CONSIGNE DE SECURITE - >
Lisez attentivement le mode d’emploi avant d’utiliser votre appareil
pour la premiére fois. Le fabricant décline toute responsabilité en cas
d’utilisation non conforme aux instructions.

Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et
réglementations applicables (Directives basse tension, compatibilité
électromagnétique, matériaux en contact avec des aliments,
environnement, etc.).

+ Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de 8 ans et plus s'ils sont
sous surveillance ou ont regu des instructions concernant son utilisation
en toute sécurité et s'ils comprennent les dangers encourus. Le nettoyage
et I'entretien ne doivent pas étre effectués par des enfants, sauf s'ils sont
agés de 8 ans et plus et sous surveillance. Tenez I'appareil et son cordon
hors de portée des enfants de moins de 8 ans.

« Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec
'appareil.

* Avant de brancher l'appareil, assurez-vous que la puissance qu'il utilise
correspond a votre systéme d'alimentation électrique et qu'il est branché
sur une prise de terre.

Toute erreur de branchement électrique annulera votre garantie.

* Ne placez pas I'appareil sur une surface chaude (une plaque chauffante, par
exemple) et ne le laissez pas prés d'une flamme nue.

* Débranchez l'appareil de I'alimentation secteur en cas de défaillance de
I'appareil en cours de fonctionnement.

+ Cet appareil est congu pour un usage domestique seulement. En cas
d'utilisation dans un cadre professionnel, inappropriée ou non conforme
au mode d’emploi, le fabricant décline toute responsabilité et la garantie
ne s'applique pas.

+ Débranchez I'appareil lorsque vous avez fini de l'utiliser et lorsque vous le
nettoyez.

* N'utilisez pas I'appareil s'il ne fonctionne pas correctement ou s'il a été
endommagé. Si nécessaire, contactez un centre de réparation agréé.

* Toute intervention autre que le nettoyage et I'entretien quotidiens par le
consommateur doit étre effectuée par un centre de réparation agréé.

* N'utilisez pas I'appareil si la prise ou le cable d'alimentation est endommagé.
Le cordon dalimentation doit étre remplacé par un centre agréé pour
éviter tout danger.

« Nimmergez pas l'appareil, le cable d'alimentation ou la fiche dans I'eau ou
tout autre liquide.

* Ne laissez pas le cordon d'alimentation a la portée des enfants.

* Le cable d'alimentation ne doit jamais étre proche ou en contact avec les parties
chaudes de votre appareil, prés d'une source de chaleur ou sur une aréte vive.

* Pour votre sécurité, n'utilisez que des accessoires et des pieces détachées
adaptés a votre appareil et fournis par le fabricant.

* Ne tirez pas sur le cable d'alimentation pour débrancher I'appareil.

* Tous les appareils sont soumis a des procédures de contrble qualité
rigoureuses. Cela comprend des tests d'utilisation réelle effectués sur des
appareils sélectionnés aléatoirement, ce qui peut expliquer la présence
éventuelle de traces d'utilisation.

+ Cet appareil est destiné a un usage domestique seulement. Il n'est pas
congu pour étre utilisé pour les applications suivantes, et la garantie ne
s'applique pas pour :

- les cuisines destinées au personnel des magasins, bureaux et autres
environnements de travail ;

- les fermes;

- les clients d’hdtels, motels et autres lieux a caractére résidentiel ;

- les environnements de type chambres d’hotes.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

MARCHES EUROPEENS SEULEMENT

« Conformément a la réglementation relative au marquage C¢, les informations
concernant la consommation d'énergie en mode arrét sont disponibles
sur tefal.com / moulinex.com. Ces informations renseignent sur la
consommation d'énergie de votre appareil lorsqu'il est connecté a une
alimentation et que vous ne l'utilisez pas. Afin de réduire la consommation
d'énergie de votre appareil, il passera automatiquement en mode arrét une
fois que vous aurez fini de I'utiliser.

* Les enfants ne doivent pas utiliser 'appareil comme un jouet.

+ Cet appareil peut étre utilisé par des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites ou dont I'expérience ou
les connaissances ne sont pas suffisantes, a condition qu'ils bénéficient
d'une surveillance ou qu'ils aient requ des instructions quant a l'utilisation de
I'appareil en toute sécurité et en comprennent bien les dangers potentiels.

1. Sile cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par
le fabricant, son service apres-vente ou une personne de qualification
similaire afin d'éviter tout danger.

2. Eteignez l'appareil et débranchez-le avant de changer d'accessoires ou
d'approcher des piéces mobiles en cours d'utilisation.

3. Débranchez toujours l'appareil s'il est laissé sans surveillance et avant de
le monter, de le démonter ou de le nettoyer.

4. Les appareils doivent étre munis d'un avertissement concernant les
risques de blessures dus a une utilisation non conforme.

5. IIs doivent indiquer que des précautions doivent étre prises lors de la
manipulation des lames tranchantes, du vidage du bol et du nettoyage.
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Participons a la protection de I'environnement !

@ Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou
recyclables.

< Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement
soit effectué.

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

[\
=X ou

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Cet appareil,
ses accessoires

et cordons
se recyclent

SAFETY INSTRUCTION -
Read the instructions for use carefully before using your appliance for
the first time: the manufacturer does not accept responsibility for use
that does not comply with the instructions.

For your safety, this appliance conforms with applicable standards and
regulations (Directives on low voltage, electromagnetic compatibility,
materials in contact with foodstuffs, environment, etc.).

* This appliance can be used by children aged from 8 years and above if they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance
in a safe way and if they understand the hazards involved. Cleaning and
user maintenance shall not be made by children unless they are aged from
8 years and above and supervised. Keep the appliance and its cord out of
reach of children aged less than 8 years.

* Children shouldbe supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

* Before plugging the appliance in, make sure that the power it uses
corresponds to your electrical supply system and that the outlet is earthed.

Any error in the electrical connection will negate your guarantee.

* Do not place the appliance on a hot surface (a hot-plate, for example) or
leave it near an open flame.

* Unplug from the mains power supply if the appliance fails during operation.

* Your appliance is designed for domestic use only. Any commercial
use, inappropriate use or failure to comply with the instructions, the
manufacturer. accepts no responsibility and the guarantee will not apply.

* Unplug the appliance when you have finished using it and when you clean it

* Do not use the appliance if it is not working properly or if it has been
damaged. If this occurs, contact an authorised service centre.

* All interventions other than cleaning and everyday maintenance by the
customer must be performed by an authorised service centre.

+ Do not use the appliance if the power cord or plug is damaged. The power
cord must be replaced by an authorised centre to prevent any danger.

+ Do notimmerse the appliance, power cord or plug in water or any other liquid.

* Do not leave the power cord within reach of children.

* The power cord must never be close to or in contact with the hot parts of
your appliance, near a source of heat or over a sharp edge.

* For your safety, only use the manufacturer’'s accessories and spare parts
designed for your appliance.

+ Do not pull on the cord to unplug the appliance.

+ All appliances are subject to strict quality control procedures. These include
actual usage tests on randomly selected appliances, which would explain
any traces of use.

* This appliance is intended to be used only in the household. It is not
intended to be used in the following applications, and the guarantee will
not apply for:

- staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
- farm houses;

- by clients in hotels, motels and other residential type environments;
- bed and breakfast type environments.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

EUROPEAN MARKETS ONLY

+ In compliance with regulation related to C € marking, the information concerning
off mode energy consumption is available on tefal.com / moulinex.com. This
information provides the energy consumption of your appliance when it
is connected to a supply, and you are not using it. In order to reduce the
energy consumption of your appliance, it will automatically switch in off
after you have finished using it.

+ Children shall not play with the appliance.

* This appliance may be used by persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or whose experience or knowledge is not sufficient,
provided they are supervised or have received instruction to use the
appliance safely and understand the dangers.

1. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

2. Switch off the appliance and disconnect from supply before changing
accessories or approaching parts that move in use.

3. Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended
and before assembling, disassembling or cleaning.

4. Appliances shall warn of potential injury from unintended use.

5. They shall state that care shall be taken when handling the sharp cutting
blades, emptying the bowl and during cleaning.



Environment protection first !
@ Your appliance contains valuable materials which can be
recovered or recycled.
< Leave it at a local civic waste collection point.

Lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor der ersten Verwendung des
Gerats sorgfaltig durch: Der Hersteller tibernimmt keine Verantwortung
fur den Fall, dass das Gerdt entgegen der Anweisungen verwendet
wurde.

Zu Ihrer Sicherheit entspricht dieses Gerét den geltenden Normen und
Bestimmungen (Richtlinien zu Niederspannung, elektromagnetischer
Vertraglichkeit, Materialien, die mit Lebensmitteln in Beriihrung
kommen, Umwelt usw.).

 Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren benutzt werden, sofern sie
beaufsichtigt werden oder eine Einweisung in die sichere Bedienung des
Gerats erhalten haben und die damit verbundenen Gefahren verstehen.
Reinigung und Wartung durfen nicht von Kindern durchgefthrt werden,
es sei denn, sie sind alter als 8 Jahre und werden beaufsichtigt. Bewahren
Sie das Gerat und das Kabel auRerhalb der Reichweite von Kindern unter
8 Jahren auf.

* Kinder missen beaufsichtigt werden, um sicherzugehen, dass sie nicht mit
dem Gerat spielen.

* Vergewissern Sie sich, bevor Sie den Netzstecker in die Steckdose stecken,
dass das Gerat fur Ihr Stromnetz geeignet ist und dass die Steckdose
geerdet ist.

Durch jegliche Fehler in der elektrischen Verbindung erlischt Ihre Garantie.

* Stellen Sie das Gerat nicht auf eine heile Oberflache (z. B. eine Heizplatte)
oder in die Nahe einer offenen Flamme.

* Ziehen Sie stets den Netzstecker aus der Steckdose, wenn das Gerat
wahrend des Betriebs nicht ordnungsgemal funktioniert sowie jedes Mal.

* Ihr Gerat ist nur fur den privaten Gebrauch konzipiert. Bei gewerblicher
Nutzung, unsachgemafer Verwendung oder Nichtbeachtung der Anleitungen
Ubernimmt der Hersteller keine Haftung und die Garantie erlischt.

* Ziehen Sie nach Gebrauch des Gerats und vor der Reinigung den
Netzstecker aus der Steckdose.

* Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn es nicht ordnungsgemaR funktioniert
oder beschadigt ist. Wenden Sie sich in diesem Fall an ein autorisiertes
Kundendienstzentrum. o
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SICHERHEITSHINWEISE

+ Alle Eingriffe, die Uber die Reinigung und alltagliche Pflege durch den Kunden
hinausgehen, missen von einem autorisiertem Kundendienstzentrum
ausgefuhrt werden.

* Benutzen Sie das Gerat nicht, wenn das Netzkabel oder der Netzstecker
beschadigt ist. Das Netzkabel darf aus Sicherheitsgriinden nur von einer
autorisierten Stelle ausgetauscht werden.

* Tauchen Sie das Gerat, das Netzkabel oder den Stecker nicht in Wasser
oder andere FlUssigkeiten ein.

* Lassen Sie das Netzkabel nicht in Reichweite von Kindern liegen.

* Das Netzkabel darf sich niemals in der Nahe von heil3en Teilen des Gerats,
einer Warmequelle oder scharfen Kante befinden oder mit diesen in
Kontakt kommen.

* Verwenden Sie zu Ihrer eigenen Sicherheit nur Zubehér und Ersatzteile des
Herstellers, die fur Ihr Gerat entwickelt wurden.

+ Ziehen Sie den Netzstecker nicht am Kabel aus der Steckdose.

* Alle Gerate unterliegen strengen Qualitatskontrollen. Dazu gehdéren
tatsachliche Nutzungstests an zufallig ausgewahlten Geraten, die etwaige
Gebrauchsspuren erkldaren wirden.

+ Dieses Gerat ist nur fur den Privatgebrauch vorgesehen. Es ist nicht fur
folgende Anwendungen vorgesehen, und die Garantie erlischt in diesen
Fallen:

- Personalkichenbereiche in Geschaften, BUros und anderen
Arbeitsumgebungen;

- Landwirtschaftsbetriebe

- durch Kunden in Hotels, Motels und anderen Wohnumgebungen;

- Gasthauser, Pensionen und ahnliche Einrichtungen.

BEWAHREN SIE DIESE ANLEITUNG AUF

NUR FUR DEN EUROPAISCHEN MARKT

« GemaR den Vorschriften zur C€-Kennzeichnung sind die Informationen zum
Energieverbrauch im ausgeschalteten Zustand auf tefal.com / moulinex.com
verfugbar. Diese Informationen geben den Energieverbrauch Ihres Geréts
an, wenn es an das Stromnetz angeschlossen ist und nicht verwendet wird.
Um den Energieverbrauch Ihres Gerats zu reduzieren, schaltet es sich nach
der Verwendung automatisch aus.

+ Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen.

* Dieses Geratist nicht zur Handhabung durch Personen mit eingeschrankten
korperlichen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder durch Personen
mit mangelnder Erfahrung bzw. mangelnden Kenntnissen vorgesehen, es
sei denn mit Unterstltzung und unter Aufsicht einer Person, die fur ihre
Sicherheit verantwortlich ist und die vorab Anweisungen zur Handhabung
des Gerates gegeben hat. 0



1. Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es vom Hersteller, seinem
Kundendienst oder einer ahnlich qualifizierten Person ausgetauscht
werden, um Gefahren zu vermeiden.

2. Schalten Sie das Gerat aus und trennen Sie es vom Stromnetz, bevor Sie
Zubehorteile wechseln oder sich beweglichen Teilen nahern.

3. Trennen Sie das Gerat immer vom Stromnetz, wenn es unbeaufsichtigt
bleibt und bevor Sie es zusammenbauen, auseinandernehmen oder
reinigen.

4. Gerate mussen vor moglichen Verletzungen durch unbeabsichtigte
Verwendung warnen.

5. Sie missen darauf hinweisen, dass beim Umgang mit den scharfen
Schneidklingen, beim Entleeren der Schiussel und bei der Reinigung
Vorsicht geboten ist.

BEDEUTUNG DES SYMBOLS ,,DURCHGESTRICHENE MULLTONNE”

E Das auf Elektro- und Elektronikgerdten regelmaRig abgebildete
Symbol einer durchgestrichenen Mulltonne weist darauf hin, dass
das jeweilige Gerdt am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom
unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.

GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN

Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als
Altgerate bezeichnet. Besitzer von Altgeraten haben diese einer vom
unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufihren. Altgerate
gehoren insbesondere nicht in den Hausmdll, sondern in spezielle Sammel-
und Ruckgabesysteme. Die getrennte Entsorgung eines Haushaltsgerates
vermeidet moégliche negative Auswirkungen auf die Umwelt und
die menschliche Gesundheit, die durch eine nicht vorschriftsmaRige
Entsorgung bedingt sind. Zudem ermdglicht wird die Wiederverwertung
der Materialien, aus denen sich das Gerat zusammensetzt, was wiederum
eine bedeutende Einsparung an Energie und Ressourcen mit sich bringt.
Enthalten die Produkte Batterien und Akkus oder Lampen, die aus dem
Altgerat zerstérungsfrei entnommen werden kénnen, sind Sie als Endnutzer
gesetzlich dazu verpflichtet, diese vor der Entsorgung zu entnehmen und
getrennt als Batterie bzw. Lampe zu entsorgen.

MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN

Besitzer von Altgerdten aus privaten Haushalten kdnnen diese bei den
Sammelstellen der 6ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den
von Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten
Ricknahmestellen unentgeltlich abgeben. Auskunfte zur nachsten
Abfallsammelstelle erhalten Sie beim Hersteller oder Handler.

o

DATENSCHUTZ

Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten darauf hin,
dass Sie fur das Loschen personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden
Altgeraten selbst verantwortlich sind.

® Ihr Gerat enthalt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet
werden kénnen.

9 Geben Sie Thr Gerat deshalb bitte bei einer Sammelstelle Ihrer
Stadt oder Gemeinde ab.

ﬁ Denken Sie an den Schutz der Umwelt!
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Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het apparaat
voor de eerste keer gebruikt: de fabrikant aanvaardt geen
verantwoordelijkheid voor gebruik dat niet voldoet aan de instructies.

Voor uw veiligheid voldoet dit apparaat aan de geldende normen
en voorschriften (richtlijnen met betrekking tot lage voltages,
elektromagnetische compatibiliteit, materialen die in aanraking komen
met voedingsmiddelen, het milieu, enz.).

+ Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar, mits zij onder
toezicht staan of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van
het apparaat en de gevaren begrijpen. Reiniging en onderhoud mogen niet
door kinderen worden uitgevoerd, tenzij zij 8 jaar of ouder zijn en onder
toezicht staan. Houd het apparaat en het snoer buiten bereik van kinderen
jonger dan 8 jaar.

* Houd toezicht op kinderen om te voorkomen dat ze met het apparaat gaan
spelen.

« Controleer voordat u de stekker in het stopcontact steekt of de spanning
vermeld op het apparaat overeenstemt met de netspanning van uw woning
en of het stopcontact geaard is.

Elke fout in de elektrische aansluiting maakt uw garantie ongeldig.

* Plaats het apparaat niet op een heet oppervlak (bijvoorbeeld een kookplaat)
en laat het niet in de buurt van een open vlam staan.

+ Haal de stekker uit het stopcontact als het apparaat uitvalt tijdens het gebruik.

« Uw apparaat is alleen ontworpen voor huishoudelijk gebruik. Voor elk
bedrijfsmatig of oneigenlijk gebruik of het niet naleven van de instructies zal
de fabrikant alle verantwoordelijkheid afwijzen en zal de garantie niet gelden.

+ Haal de stekker uit het stopcontact na gebruik en voor reiniging.

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN



* Gebruik het apparaat niet als het niet naar behoren functioneert of is
beschadigd. Wanneer dit het geval is, moet u contact opnemen met een
erkend servicecentrum.

* Laat elke handeling, uitgezonderd de reiniging en het dagelijks onderhoud
van het apparaat, aan een erkend servicecentrum over.

* Gebruik het apparaat niet als het snoer of de stekker beschadigd is. Het
netsnoer moet worden vervangen door een erkend centrum om gevaar
te voorkomen.

* Dompel het apparaat, het snoer of de stekker niet in water of een andere
vloeistof onder.

* Hou het snoer buiten bereik van kinderen.

* Het snoer mag nooit dicht bij of in contact met de hete onderdelen van het
apparaat komen, dicht bij een warmtebron komen of op een scherpe rand
geplaatst worden.

* Gebruik voor uw eigen veiligheid alleen de accessoires en reserveonderdelen
die de fabrikant voor uw apparaat heeft ontworpen.

* Trek niet aan het snoer om de stekker van het apparaat uit het stopcontact
te halen.

* Voor alle apparaten gelden strikte procedures voor kwaliteitscontrole. Dit
omvat onder meer werkelijke gebruikstesten van willekeurig geselecteerde
apparaten, wat mogelijke gebruikssporen verklaart.

+ Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik. Het is niet
bedoeld om gebruikt te worden voor de volgende toepassingen, en de
garantie geldt niet voor:

- personeelskantines in winkels, kantoren en andere werkomgevingen;

- boerderijen;

- gebruik door gasten in hotels, motels en andere verblijfsaccommodaties;
- gebruik in bed & breakfast-achtige omgevingen.

BEWAAR DEZE GEBRUIKSAANWIJZING

ENKEL VOOR DE EUROPESE MARKT

* In overeenstemming met de voorschriften met betrekking tot de C €-markering
is de informatie over energieverbruik in de uit-stand beschikbaar op tefal.com /
moulinex.com. Deze informatie geeft het energieverbruik van uw apparaat
aan wanneer het is aangesloten op een voedingsbron en wanneer u het
niet gebruikt. Om het energieverbruik van uw apparaat te verminderen,
wordt het apparaat automatisch uitgeschakeld nadat u het hebt gebruikt.
Kinderen mogen het apparaat niet als speelgoed gebruiken.

Dit apparaat mag worden gebruikt door personen met een beperkt
lichamelijk, zintuiglijk of geestelijk vermogen of met beperkte ervaring
of kennis, mits dit onder toezicht gebeurt of zij aanwijzingen hebben
gekregen over het veilige gebruik van het apparaat en op de hoogte zijn
van de potentiéle gevaren. @

1. Indien het netsnoer beschadigd is, moet het vervangen worden door
de fabrikant, diens serviceagent of een vergelijkbaar gekwalificeerd
persoon om gevaar te voorkomen.

2. Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit het stopcontact voordat u
accessoires verwisselt of onderdelen nadert die tijdens gebruik bewegen.

3. Haal de stekker van het apparaat altijd uit het stopcontact als u het
onbeheerd achterlaat en voordat u het monteert, demonteert of reinigt.

4. Apparaten moeten waarschuwen voor mogelijk letsel door onbedoeld
gebruik.

5. Ze moeten vermelden dat voorzichtigheid geboden is bij het hanteren
van de scherpe messen, het legen van de kom en tijdens het reinigen.

Wees vriendelijk voor het milieu !
® Uw apparaat bevat materialen die geschikt zijn voor hergebruik.
Lever het in bij het milieustation in uw gemeente of bij onze
9 technische dienst.

IT

NORME DI SICUREZZA

Leggere attentamente le istruzioni per l'uso prima di utilizzare
I'apparecchio per la prima volta: il produttore non si assume alcuna
responsabilita per un utilizzo non conforme alle istruzioni.

Per garantire la massima sicurezza, questo apparecchio & conforme
agli standard e alle normative applicabili (direttive in materia di bassa
tensione, compatibilita elettromagnetica, materiali a contatto con gli
alimenti, tutela ambientale, ecc.).

* Questo apparecchio pud essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore
a 8 anni, purché supervisionati o istruiti sull'uso sicuro dell'apparecchio e
se ne comprendono i pericoli. La pulizia e la manutenzione non devono
essere eseguite da bambini, a meno che non abbiano almeno 8 anni e siano
supervisionati. Tenere l'apparecchio e il relativo cavo fuori dalla portata dei
bambini di eta inferiore a 8 anni.

* Sorvegliare i bambini per accertarsi che non giochino con l'apparecchio.

* Prima di collegare l'apparecchio, assicurarsi che l'alimentazione che utilizza
sia compatibile con il proprio sistema di alimentazione elettrica e che la
presa sia collegata a terra.

Qualsiasi errore compiuto nella fase del collegamento elettrico invalida
la garanzia.

* Non posizionare l'apparecchio su una superficie calda (ad esempio una
piastra) o lasciarlo vicino a una fiamma viva.

o



* Scollegare l'apparecchio dalla rete elettrica in caso di guasto durante il
funzionamento.

* Questo apparecchio & progettato unicamente per uso domestico. L'uso
commerciale, inappropriato o non conforme alle istruzioni solleva il
produttore da ogni responsabilita e invalida la garanzia.

* Al termine dell'uso e prima della pulizia, scollegare I'apparecchio dalla
presa di corrente.

* Non utilizzare I'apparecchio se non funziona correttamente o se & stato
danneggiato. In tal caso, contattare un centro di assistenza autorizzato.

* Tutti gli interventi ad eccezione della pulizia e della manutenzione ordinaria
da parte dell'utente devono essere effettuati da un centro di assistenza
autorizzato.

* Non usare I'apparecchio se il cavo o la spina sono danneggiati. Il cavo di
alimentazione deve essere sostituito da un centro autorizzato per evitare
qualsiasi pericolo.

* Non immergere I'apparecchio, il cavo di alimentazione o la spina in acqua
o altri liquidi.

* Non lasciare il cavo di alimentazione alla portata dei bambini.

« Il cavo di alimentazione non deve mai essere vicino o a contatto con le parti
calde dell'apparecchio, vicino a una fonte di calore o su un bordo affilato.

* Per motivi di sicurezza, utilizzare solo gli accessori e i ricambi progettati dal
fabbricante specificamente per I'apparecchio.

* Non tirare il cavo di alimentazione per scollegare I'apparecchio dalla presa
di corrente.

* Tutti gli apparecchi sono soggetti a rigorose procedure di controllo della
qualita. Queste includono test di utilizzo effettivo su apparecchi selezionati
casualmente, il che spiega eventuali tracce di utilizzo.

* Questo apparecchio & destinato unicamente all'uso domestico. Non &
destinato a essere utilizzato nei seguenti luoghi, nei quali non & coperto
da garanzia:

- cucine riservate al personale di negozi, uffici o altri ambienti professionali;
- agriturismi;

- stanze di alberghi, motel e altri edifici residenziali;

- bed and breakfast e altri ambienti analoghi.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

SOLO MERCATI EUROPEI

* In conformita con le normative relative alla marcatura C€, le informazioni
riguardanti il consumo energetico in modalita di spegnimento sono disponibili
su tefal.com/moulinex.com. Queste informazioni forniscono il consumo
energetico dell'apparecchiatura quando e collegata a una fonte di
alimentazione e non & in uso. Al fine di ridurre il consumo energetico,
'apparecchiatura si spegnera automaticamente al termine dell'utilizzo.

+ I bambini non devono utilizzare I'apparecchio come se fosse un giocattolo.
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* L'apparecchio pud essere utilizzato da persone le cui abilita fisiche,
sensoriali o mentali risultano ridotte o che sono prive dell’'esperienza e
delle conoscenze necessarie, a condizione che beneficino di sorveglianza
o che siano state istruite sull'uso dell'apparecchio in tutta sicurezza e siano
coscienti dei rischi potenziali.

1. Se il cavo di alimentazione € danneggiato, deve essere sostituito dal
produttore, dal suo servizio di assistenza o da personale qualificato per
evitare pericoli.

2. Spegnere l'apparecchio e scollegarlo dalla presa di corrente prima di
sostituire gli accessori o di avvicinarsi a parti in movimento durante l'uso.

3. Scollegare sempre 'apparecchio dalla presa di corrente se lasciato
incustodito e prima di montarlo, smontarlo o pulirlo.

4. Gli apparecchi devono essere dotati di avvertenze che indicano il rischio
di lesioni derivanti da un uso improprio.

5. Devono indicare che & necessario prestare attenzione quando si
maneggiano le lame affilate, si svuota il contenitore e durante la pulizia.

® Ilvostro apparecchio & composto da diversi materiali che possono
essere riciclati.

< Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro Assistenza
Autorizzato.

ﬁ Partecipiamo alla protezione dell'ambiente !

ES

CONSEJOS DE SEGURIDAD

Lee las instrucciones de uso atentamente antes de utilizar el aparato
por primera vez. El fabricante no se hace responsable de un uso que no
cumpla con las instrucciones.

Para tu seguridad, este dispositivo cumple con todas las normas y
regulaciones aplicables (directivas de baja tensién, compatibilidad
electromagnética, materiales en contacto con alimentos,
medioambiente, etc.).

* Este aparato puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios si reciben
supervision o instrucciones sobre su uso seguro y comprenden los riesgos.
La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por nifios menores
de 8 afios y bajo supervisién. Mantenga el aparato y su cable fuera del
alcance de los nifios menores de 8 afios.

+ Se debe supervisar a los nifios para asegurarse de que no jueguen con el
dispositivo.

* Antes de enchufar el dispositivo, asegurate de que el voltaje que utiliza se
corresponde con el del suministro eléctrico y de que la toma de corriente
estd conectada a tierra. ®



Cualquier error en la conexidn eléctrica anulara la garantia.

* No coloques el dispositivo sobre una superficie caliente (por ejemplo, una
plancha), ni lo dejes cerca de una llama.

+ Desenchufa el dispositivo de la red eléctrica si este falla durante el
funcionamiento.

* El dispositivo estd diseflado para uso doméstico Unicamente. Si se realiza un

uso comercial, un uso inapropiado o un uso contrario a las instrucciones, el

fabricante declinara cualquier responsabilidad y la garantia no sera valida.

Desenchufa el dispositivo cuando hayas terminado de usarlo y cuando lo

limpies.

No utilices el dispositivo si no funciona correctamente o si estad dafiado. Si

esto ocurre, ponte en contacto con un centro de servicio técnico autorizado.

Cualquier intervencion distinta a la limpieza y el mantenimiento diario

a cargo del cliente debera realizarse en un centro de servicio técnico

autorizado.

No utilices el dispositivo si el cable de alimentacién o el enchufe estan

daflados. El cable de alimentacién debe ser sustituido por un centro

autorizado para evitar cualquier peligro.

No sumerjas el dispositivo, el cable eléctrico ni el enchufe en el agua ni en

ningun otro liquido.

No dejes el cable de alimentacién al alcance de los nifios.

El cable eléctrico nunca debe estar cerca de las piezas calientes del

dispositivo ni en contacto con ellas, ni cerca de una fuente de calor o sobre

un borde afilado.

Por tu seguridad, utiliza Unicamente los accesorios y piezas de repuesto del

fabricante disefiados para el dispositivo.

No tires nunca del cable para desenchufar el dispositivo.

Todos los aparatos estan sujetos a estrictos procedimientos de control

de calidad. Entre ellos se incluyen pruebas de uso reales en dispositivos

seleccionados al azar, que explicarian cualquier rastro de un uso previo.

Este dispositivo esta disefiado para utilizarse Unicamente en el hogar. No

esta disefiado para utilizarse en las siguientes aplicaciones y la garantia no

se aplicara a:

- areas de cocina para el personal en tiendas, oficinas y otros entornos de
trabajo;

- granjas;

-uso por parte de los clientes en hoteles, moteles y otros entornos
residenciales;

- hostales.

GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES

MERCADOS EUROPEOS UNICAMENTE

* De conformidad con la normativa relativa al marcado C¢€, la informacion
relativa al consumo de energia en modo «apagado» esta disponible en
tefal.com/moulinex.com. Esta informacién incluye el consumo de energia
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del aparato cuando estd conectado a una fuente de alimentacién y no se
esta utilizando. Para reducir el consumo de energia del aparato, se apagara
automaticamente cuando no est4 en uso.

* Los nifios no deben jugar con el aparato.

* Este aparato puede ser utilizado por personas con capacidades fisicas,
sensoriales o mentales reducidas o falta de conocimientos y experiencia
suficientes, siempre que cuenten con supervision o hayan recibido
instrucciones sobre el uso seguro del electrodoméstico y en la medida en
gue entiendan los riesgos que implica.

1. Si el cable de alimentacién esta dafiado, debe ser reemplazado por el
fabricante, su agente de servicio técnico o personal cualificado para
evitar riesgos.

. Apague el aparato y desconéctelo de la red eléctrica antes de cambiar
accesorios o acercarse a piezas moviles durante el uso.

. Desconecte siempre el aparato de la red eléctrica si se deja sin
supervision y antes de montarlo, desmontarlo o limpiarlo.

. Los aparatos deben advertir sobre posibles lesiones por un uso no
previsto.

5. Deben indicar que se debe tener cuidado al manipular las cuchillas

afiladas, al vaciar el recipiente y durante la limpieza.

A W N

Su electrodoméstico contiene materiales recuperables y/o
reciclables.

< Entréguelo al final de su vida util, en un Centro de Recogida Especifico
o en uno de nuestros Servicios Oficiales Post Venta donde sera
tratado de forma adecuada.

E i Participe en la conservacion del medio ambiente!
0]
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INSTRUGOES DE SEGURANGA

Leia atentamente as instrugdes de utilizagdo antes de utilizar o aparelho
pela primeira vez e guarde-as para futuras consultas: o fabricante nao
se responsabiliza pela utilizacdo que ndo se encontre em conformidade
com as instrugdes.

Para sua seguranca, este aparelho cumpre as normas e regulamentos
aplicaveis (diretivas relativas a baixa tensdo, compatibilidade
eletromagnética, materiais em contacto com os alimentos, ambiente, etc.).

* Este aparelho pode ser utilizado por criangas com 8 anos ou mais, desde
gue supervisionadas ou instruidas sobre o uso seguro do aparelho e
compreendam os perigos envolvidos. A limpeza e a manutencdo do
aparelho ndo devem ser realizadas por criangas, a menos que tenham 8
anos ou mais e estejam sob supervisao. Mantenha o aparelho e o cabo de
alimentacgdo fora do alcance de criangas menores de 8 anos.

o



* As criangas devem ser supervisionadas para garantir que ndo brincam com
o aparelho.

* Antes de ligar o aparelho a corrente, certifique-se de que a poténcia
utilizada corresponde ao seu sistema de alimentacdo elétrica e de que a
tomada tem ligacdo a terra.

Qualquer erro na ligacao elétrica ira invalidar a sua garantia.

* Nao coloque o aparelho sobre uma superficie quente (por exemplo, uma

chapa quente) nem o deixe perto de uma chama aberta.

Desligue a ficha da corrente elétrica se o aparelho falhar durante o

funcionamento.

O seu aparelho destina-se apenas a uma utilizacdo doméstica. No caso

de qualquer utilizagdo comercial, utilizagcdo inadequada ou incumprimento

das instrugdes, o fabricante ndo assume qualquer responsabilidade e a

garantia ndo sera aplicavel.

Desligue o aparelho e retire a ficha da tomada quando terminar de o

utilizar e quando o limpar.

Ndo utilize o aparelho se este ndo estiver a funcionar corretamente ou se

estiver de alguma forma danificado. Se isso acontecer, contacte um dos

Servicos de Assisténcia Técnica autorizados.

Todas as interveng8es para além da limpeza e manutengdo didrias

realizadas pelo cliente devem ser efetuadas por um Servico de Assisténcia

Técnica autorizado.

Ndo utilize o aparelho se o cabo de alimentag¢do ou a ficha se encontrarem

de alguma forma danificados. O cabo de alimentagdo deve ser substituido

por um Servico de Assisténcia autorizado para evitar qualquer perigo.

N&do mergulhe o aparelho, o cabo de alimentagdo ou a ficha em agua ou

qualquer outro liquido.

Nao deixe o cabo de alimentagdo ao alcance de criancas.

O cabo de alimentagdo nunca deve estar préximo ou em contacto com as

pecas quentes do aparelho, perto de uma fonte de calor ou sobre uma

extremidade afiada.

Para sua seguranca, utilize apenas os acessoérios e pecas sobresselentes do

fabricante concebidos para o seu aparelho.

N&o puxe pelo cabo de alimentacdo para retirar a ficha da tomada.

Todos os aparelhos sdo sujeitos a rigorosos procedimentos de controlo

de qualidade. Estes incluem testes de utilizagdo reais em aparelhos

selecionados aleatoriamente, o que explica possiveis vestigios de utilizagao.

Este aparelho destina-se apenas a utilizacdo doméstica. Ndo se destina a

ser utilizado nos seguintes casos e a garantia ndo se aplica a:

- zonas de alimentacao reservadas aos funcionarios em lojas, escritérios e
outros espagos profissionais;

- quintas;

- utilizagao por clientes de hotéis, motéis e outros ambientes de carater
residencial;

- ambientes do tipo alojamento com pequeno-almoco.
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GUARDE ESTAS INSTRUCOES

APENAS PARA OS MERCADOS EUROPEUS

* Em conformidade com os regulamentos relacionados com a marcacéo Cg,
as informacdes relativas ao consumo de energia no modo desligado estdo
disponiveis em tefal.com/moulinex.com. Estas informac¢des indicam o
consumo de energia do seu aparelho quando este esta ligado a uma fonte
de alimentagdo e ndo estd em funcionamento. Para reduzir o consumo de
energia do seu aparelho, este desliga-se automaticamente apds o utilizar.
Nao permita que as criangas utilizem o aparelho como um brinquedo.
Este aparelho pode ser utilizado por pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com pouca experiéncia ou
conhecimentos, desde que supervisionadas ou que tenham recebido
instrugdes quanto a utilizacdo do aparelho em total seguranca e
compreendam bem os potenciais perigos.

. Se 0 cabo de alimentagdo estiver danificado, ele deve ser substituido
pelo fabricante, seu agente de servico ou pessoa igualmente qualificada
para evitar riscos.

. Desligue o aparelho e desconecte-o da tomada antes de trocar
acessorios ou se aproximar de pecas que se movem durante o uso.

. Sempre desconecte o aparelho da tomada se ele for deixado sem
supervisdo e antes de monta-lo, desmonté-lo ou limpa-lo.

. Os aparelhos devem alertar sobre possiveis ferimentos devido ao uso
ndo intencional.

. Devem indicar que se deve ter cuidado ao manusear as laminas de corte
afiadas, esvaziar o recipiente e durante a limpeza.

_
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Proteccdo do ambiente em primeiro lugar!
ﬁ ® O seu produto contém materiais que podem ser recuperados ou
reciclados.
2 Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.

Reciclagem :
Ecoponto Azul : Embalagens de cartdo e papel
Ecoponto Amerelo : Embalagens plasticas

OAHTIES AZ®ANEIAT - T
Alapaote TPOGEKTLKA TLG 08nyieg XpoNG TPOTOU XPNOLHUOTIOLGETE
TN OUCKEUN yLa TpwTn popd: O KATAGKEVAOTIG SEV PpEpeL EVBUVN yLa
XPNON TIOU 8&V GUHOPPWVETAL ME TLG 08NYLEG.

la tn 8wk ocag acpdleia, avtn n 6UGKEeUN TTAnpol ta TtpoPAETTOpEVa
TMPOTUTIA KAl TOUG Kavovlopoug (odnyieg xapnAng taong,
NAEKTPOHAYVNTLKAG GUUBATOTNTAG, UALKWV TIOU £épXOVTal € eadn HE
TpoPLua, TLEPLBANAOVTOG, K.ATL.).
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* AuTr) n ouoKeun pTopel va xpnotpototnBel amo rawdid nAwkiag amno 8 etwv
KAl avw, €av toug €xel 600el emiPAedn ) oSnyleg oxeTIKA Pe TN XpPron
TNG CUOKEUNG HE aoPaAr) TPOTIO KAl €AV KATAVOOUV TOuG KvSUVoug TIou
gumepLExovtat. O KabBaplopog Kat n cuvtrpnon aro Tov XPHoTn Sev TIPETEL
va yivovtat and matdLd ektog eav elvat nAtkiag amo 8 £Twv Kat Avw Kat uttd
TNV emiPAePn. KpatAoTe Tn CUCKEUN KAl TO KAAWSLO TG HakpLd ard tadLd
NAkiag KATW Twv 8 ETWV.

* Ta mawdld Ba mpemel va Pplokovtatl uttd emiPAedn, TpOKELpEVOL va
Staopahidetat 6Tt Sgv Ba Taidouv PE TN CUOKEUR.

* MpotoV CUVSEECETE T CUOKEUT 0TV TIapoxr pevpatog, BePatwbeite Twg n
Lo) UG TNG QVTATIOKPIVETAL O€ AUTEC TNG TIAPOXNG PEVHATOG KaL TIwG N Tipida
elvat yetwpevn.

OTmoro8nmote opalpa otnv NAEKTPLKA oUVEEon Ba aKupwoeL TNV

gyyunon oag.

* Mnv ToToBETETE T CUOKEUR O€ KAUTH) ETLPAVELA (TL.Y. OE KAUT) TIAGKQ) KAl
HNV TNV adrivete Kovta o€ avolyth eAdya.

« ATIOOUVSEE0TE TN OUOKEUN amo tnv Tpida, €AV n CUOKEUR TIAPOUCLACEL
BAGBN katd tn Aettoupyia.

* H OUOKEUN gL OYESLAOTEL ATTOKAELOTIKA YLA OLKLAKI| XPFON. Z€ TEPITTTaN
EUTIOPLKNG N uKath\r]Ar]q xpnor]q, f aduvapiag ouppopq)wonc HETIG oququ,
0 KATAOKELAOTH|G artoToLe(tat KAbe evBUVNG KAl 1 EyYLNON TIAVEL Vat LOYUEL.

* ATtIoouvSEoTE TN CUOKEUR amo tnv Tipila HETA amo KABe xpAon Kat TpLv
ard tov KabapLopo.

* MnV XPnOLUOTIOLE(TE TN CUOKEUN €AV &€ AelToupyel owotd r) otav €yeL
uTtooTel KAmola {NMLG. e AuTAV TNV TEPIMTWON ETKOWWVAOTE HE
eEouoLoS0oTNHEVO KEVTPO GEPRLG.

* AN\eG TtapeUPAOELG OTN OUOKEUN, EKTOG amd Tov Kabaplopd kat tnv
KaBnuepLvr) ouvtApnon tng amd Tov TeAATn, Ba TpETeL va Se§ayovtal o€
eEouoLoSoTNEVO KEVTPO GEPRLG.

* Mnv XPNOLUOTIOLE(TE TN OUOCKEUN av €XEL UTIOOTEL {NULA TO NAEKTPLKO
KOAWSLO 1 TO PLG. To NAEKTPLKO KAAWSLO TIPETIEL VA avTikataotabel amod
€E0UOLOSOTNHEVO KEVTPO, YLa TNV attoduyn OTIoLOUSHTIOTE KvSUvVou.

* Mnv BuBilete tn ouokeur, TO NAEKTPLKO KAAWSLO A To GLG o€ vepo N
oTtoL08ATIOTE AANO LYPO.

* Mnv adnvete to n?xEKtpLKc'J KaAwbLo og or]peio TIOU UTTOPOUV va GTACOUV TTaLdLd.

* To KaAwSLo Loyvog &g Ba Tpémel va €pyetatl oe enadn UE ta Kautd
g€apTpata g OUOKEUNG, va Unv Bpioketal kovtd o Tnyeg Beppotntag
Kat va pnv ayyiet aypnpeg ywvie.

* Ma T 81K 0ag aodAAeLa, XPNOLUOTIOLEITE HOVO EEAPTAATA KAl AVTANAKTIKA
TOU KATAOKELAOTH, TA OTtola Tipoopidovtal yLla T CUCKEUK oag,.

* Mnv tpafdte 1o KOAWSLO yLa va ATIOCUVEETETE T CUOKEUN attd Thv np[Za.

* 2€ ONEG TLG OUOKEVEG pappodlovtal SLadlkacieq auatnpou TOLOTLKOU
ENEYXOU. AUTEC TIEPIAAPBAVOUY SOKLUEG TIPAYUATLKIG XPNoNG o€ tuxaia
ETUAEVHEVEG OUOKEVEG, OTIOTE SLKaLoAOYoLVTAL TUXOV ixvn Xprong.

* AUTA] N OUOKEUN TIPOOPIZETAL ATIOKAELOTLKA Yyld OLKLAKA XPNon. Agv
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Tipoopiletal yla xpron otlg akOAouBEeG TIEPLITTWOELG, OL OTtoleg Sev
KaAUTtTovtat and tnv eyyunon:

- o€ Kou{{va TIPOOWTILKOU KATAoTNHATWY, ypadeiwv ) AMwv xwpwv epyaciag,
- O€ QypoKTApata,

- aro TeAdteg Eevodoyelwy, HOTEN A AWV KATAAUPATWY,

- o€ KataAupata tuTou «bed and breakfast».

OYNA=TE AYTEZ TIZ OAHTIEZ

MONON TIA TIZ EYPQIMAIKEZ ATOPEZ

* 3€ OUMHOPPWON HE TOUG KavoviopoUg Tiou oxetiovtat pe Tn ofpavon CE,
oL TTAnpodopieg Tou adpopolv TNV KATAVAAWON EVEPYELAG, OTAV N CUOKEUN)
Bploketat ektdg Aettoupyiag, elval Stabéotpeg otn dtevBuvon tefal.com /
moulinex.com. AuTEG oL TTAnpodopieg avapEPouV TNV KATAVAAWOT EVEPYELAG
TNG OUOKEUNG oag, otav elval ouvdedepévn oe Tapoxn PeVHATOC Kat
Bpiloketal oe xpAon. Na tn pelwon NG KATAVAAWONG EVEPYELAG TNG
OUOKeUNG, Ba amevepyoToLeital auTdpaTa PETA amo Kabe xpnor.

* Ta maLdLd Sev TIPETIEL VA XPNOLHOTIOLOUV T} GUOKEUT WG TIatYvidL.

* H tapoboa cuoKeur pTtopel va XpnotporonBel ard AToua e pELWHEVEG
OWHATLKEG, ALOBNTAPLEG ) VONTIKEG LKAVOTNTEG, KABWE KAl artd ATopa TTou
OTEPOLVTAL EUTIELPLAG KAL YWWOEWY, EPOOOV EMOTITEVOVTAL I £XOUV AdBEL
OXETIKEG 08NYIEG WG TIPOG TN XPMON TNG CUCKEUIG KATA TPOTIO TIAVpWG
aodalr Kal Katavoouv Toug KLVSUVOUG TIOU SLATPEXOUV.

1. EQv to KahwsLo tpododoaoiag lval KATECTPAMMEVO, TIPETIEL VA

avtikataotabel anod Tov KATAOKEUAOTY), TOV AVTLIPOOoWTIO 0E€PRLS TOU
) amd mapopoLa LSIKEVEVA ATOUA, TIPOKELEVOU va artodeuyBel o
kivéuvoc.

2. ATIEVEPYOTIOLAOTE T CUOKEUN Kal amoouvEeEoTe TNV armo tnv tpododoaia
TPV aAagete e§aptrpata f) TTANoLACETE E§APTAHATA TIOU Klvouvtal Katd
T Xpnon.

3. Mdvta va arocUVSEETE T CUOKEUR aTto TnV Tiapoxr, EQv TNV aprvete
Xwplg emiPAePn KAl TIPLV TN CUVAPHOAGYNAH, TNV ATIOCUVAPHOAGYNON 1
Tov KaBapLopo.

4. oL CUOKEVEG TIPOELSOTIOLOVV YLa EVEEXOHEVO TPAUMATIONS ard akovaola
xenor.

5. Avadépouv OTL ipETeL va Svetal Tipoooyr) KATA TO XELPLOUO TWV
KOPTEPWV AETIIS WV KOTING, TO ASELACHA TOU UTIOA KaL KATdA ToV
Kabaplopo.

® H ouokeur oag TEpLEXEL TIOAUTLHA UALKA, Ta oTtoia prtopouv va
Eavaypnotpomotnoulv ) va avakukAwBoUv

2 Adr\ote TN o€ KATIOLO SNUOTLIKG onuelo GUNNOYRG ATtoBAfTWY TNg
TIEPLOXNG OaG.

ﬁ MpoéxeL n mpootacia Tou TeptBAaiAovrog!

o
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GUVENLIK TALIMATLARI

Cihazinizi ilk defa kullanmaya baslamadan 6nce kullanim kilavuzunu
dikkatlice okuyun: Uygunsuz kullanimdan dogan durumlardan imalatgi
sorumlu tutulamaz.

Bu cihaz, giivenliginiz dikkate alinarak, ilgili standart ve diizenlemelere
(diisuk gerilim direktifleri, elektromanyetik uyumluluk, besinlerle
temas halinde bulunan donanimlar ve ¢evre korunmasi vs.) uygun
olarak tiretilmistir.

* Bu cihaz, 8 yas ve Uzeri ¢ocuklar tarafindan, cihazin guvenli bir sekilde
kullanimiyla ilgili gézetim veya talimat verildiginde ve icerdigi tehlikeleri
anladiklarinda kullanilabilir. Temizlik ve kullanici bakimi, 8 yas ve tzeri ve
gOzetim altinda olmadiklari surece cocuklar tarafindan yapiimamahdir.
Cihazi ve kablosunu 8 yasindan kuicuk cocuklarin erisemeyecegi bir yerde
saklayin.

+ Cihazla oynamadiklarindan emin olmak icin ¢ocuklarin gézetim altinda
tutulmasi gerekir.

+ Cihazi prize takmadan 6nce, voltajin sizin elektrik tesisatiniza uygun ve
prizin topraklanmis oldugundan emin olun.

Elektrik baglantisinda herhangi bir hata varsa garantiniz gecersiz
olacaktir.

+ Cihazi sicak bir ylzeyin Uzerine koymayin (6rnegin, isitici) veya acik alevin
yakininda birakmayin.

+ Cihaziniz ¢alisirken arizalanirsa mutlaka elektrik fisini ¢ekin.

+ Cihaziniz sadece evde kullanim igin tasarlanmistir. Herhangi bir ticari amagh
kullanim, uygunsuz kullanim veya talimatlara uyulmamasi halinde Uretici
hicbir sorumluluk Ustlenmez ve garanti gegerli olmaz.

+ Cihazi kullanmayi bitirdiginizde ve temizlerken cihazin fisini prizden ¢ekin.

+ Diizgtin ¢alismiyorsa veya hasar gérmusse cihazi kullanmayin. Bu durumda
yetkili servis merkezine bagvurun.

+ Cihazin kullanici tarafindan yapilan giinlik bakimi ve temizligi digindaki tim
islemlerin, yetkili bir servis tarafindan gerceklestirilmesi gerekmektedir.

* Elektrik kablosu veya fisi hasar gormds ise cihazi kullanmayin. Herhangi bir
tehlikenin 6nlenmesi icin elektrik kablosunun yetkili bir servis tarafindan
degistirilmesi gerekmektedir.

+ Cihazi, gli¢ kablosunu veya fisini suya ya da herhangi bir siviya batirmayin.

* Cihazin kablosunu cocuklarin ulasilabilecegi yerlerde birakmayin.

* Elektrik kablosu asla i1si kaynaklarinin yakininda veya keskin bir kenar
Uzerinde ya da cihazin sicak parcalarina yakin bir yerde veya bunlara temas
halinde olmamalidir.

* Guvenliginiz icin, yalnizca cihaza yonelik olarak tasarlanmis olan Ureticinin
aksesuar ve yedek parcalarini kullanin.
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+ Cihazin fisini kablosundan ¢ekerek prizden ¢ikarmayin.

* Tim cihazlar siki kalite kontrol islemlerine tabi tutulmaktadir. Bunlara,
rastgele secilen cihazlarin gercek kullanim testleri de dahildir. Bu nedenle
cihazlarda kullanim izi olabilir.

* Bu cihaz sadece evde kullaniimak Uzere tasarlanmistir. Cihaz, garanti
kapsami disinda kalan asagidaki uygulamalarda kullanim igin
tasarlanmamistir:

- magazalar, ofisler ve diger calisma alanlarindaki personel mutfak alanlari;
- ciftlik evleri;

- otel, motel ve diger konut tipi ortamlarda musteriler tarafindan;

- oda kahvalti tird hizmet verilen yerler.

BU TALIMATLARI SAKLAYIN

SADECE AVRUPA PAZARLARI iCiN

+ C€isareti ile ilgili yonetmelige uygun olarak, kapali mod eneriji tuketimi ile
ilgili bilgiler tefal.com / moulinex.com adreslerinde mevcuttur. Bu bilgi,
cihaziniz bir kaynaga baglyken ve siz onu kullanmiyorken cihazinizin
enerji tuketimini gosterir. Cihazinizin enerji tiketimini azaltmak icin cihaz,
kullanimi sona erdikten sonra otomatik olarak kapanacaktir.

* Cocuklar cihazi oyuncak olarak kullanmamalidir.

* Bu cihaz bedensel, duyusal veya zihinsel engelleri olan kisiler veya deneyim
ve bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan, yalnizca g6zetim altinda olmalari ya
da cihazin guvenli bir sekilde calismasi konusundaki talimatlari bilmeleri ve
potansiyel tehlikeleri anlamalari kosuluyla kullanilabilir.

1. Elektrik kablosu hasarliysa, tehlikeyi 6nlemek igin Uretici, servis temsilcisi
veya benzer sekilde kalifiye kisiler tarafindan degistirilmelidir.

2. Aksesuarlari deg@istirmeden veya kullanim sirasinda hareket eden
parcalara yaklasmadan 6nce cihazi kapatin ve elektrik baglantisini kesin.

3. Cihaz g6zetimsiz birakildiginda ve montaj, sékme veya temizlemeden
once her zaman elektrik baglantisini kesin.

4. Cihazlar, istenmeyen kullanimdan kaynaklanan olasi yaralanmalar
konusunda uyarmalidir.

5. Keskin kesme bigaklarini tutarken, kaseyi bosaltirken ve temizlik
sirasinda dikkatli olunmasi gerektigini belirtmelidirler.

Cevreyi koruyun!
® Cihaziniz ¢ok sayida yeniden Uuretilebilen veya
dondsturulebilen parga igerir.

2 Dogru sekilde degerlendirilmesiicin uygun bir toplama noktasina
birakin.

geri
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MPABWA TEXHVKW BE3OMACHOCTM B )
Mepen nepBbIM UCMONb30BaHUEM npuﬁopa BHMMaTeJIbHO npo4yTuTte
MHCTpYKUuMio. HenpaBuibHoe ncnosib3oBaHue npmubopa ocso6oxxpaer
npounssopguTtensa ot KaKoli-nm60 oTBETCTBEHHOCTU.

B uensx 6e30MacHOCTU JaHHbIA NPU6OpP COOTBETCTBYET NPUMEHUMbIM
CcTaHpapTam U HopmaM (JMpeKTuBe Mo HU3KOBOJIbTHOMY 060pya0BaHMIo,
AunpekTuBe 06 3N1eKTPOMarHUTHOW COBMeCcTMMOCTU, Tpe6oBaHUAM K
MaTepuasiaM, KOHTaKTUPYIOLLMM C NULLEBBIMU NMpoAyKTamu, JupeKkTuee
06 oxpaHe oKpy>KaloLLel cpefbl U T. N.).

* 3T0T npubop MOryT UCNONb30BaTb AeTU B BO3pacTe OT 8 feT 1 cTaplue,
€C/IN OHW HaXoAaTCs MOA NPUCMOTPOM WM MPOUHCTPYKTMPOBAHbI 06
1cnosb3oBaHUM Nprbopa 6e30nacHbIM CNocoboM 1 MOHUMAIOT CBSI3aHHble
C 3TMM OMacHOCTW. YnCTKa 1 o6CnyXXMBaHWe NONb30BaTeNneM He A0MKHbI
BbINOMHATLCS AETbMU, EC/IN UM HE UCMOMHUIOCh 8 NIET U OHU HE HaXoaaTCs
nog, NPUCMOTPOM. XpaHuTe Npu6op 1 ero LLHYP B HEAOCTYMHOM ANs AeTen
BO3pacTe [0 8 NeT MecTe.

* He nosBonaiiTe f4eTsM Urpatb € NprGOpPOM.

* Mepen nopkntoyeHnem npubopa K 3neKTpoceTn ybeauTechb, 4TO
XapaKTePUCTUKIN MUTaHUS COOTBETCTBYIOT NapameTpam npubopa, a po3eTka
MMeeT 3a3eMJIeHMe.

HenpaBunbHoe nopaknyeHne K 3neKTpoceTu npueeneTr K notepe

rapaHTuu.

* He cTaBbTe npnbop Ha ropsiyyto NOBEPXHOCTb (Hanpumep, Ha KYXOHHY0

NANTY) N He OCTaBnsATe ero B6iM3n OTKPbLITOro OrHs.

OTknoYanTe npnbop oT aneKTpoceTn B cnyvae c605 BO BpeMsi paboTbl.

Mpubop npepgHasHayeH TOMbKO [AnNA AOMAalLLUHEro KCrnonab30BaHUS.

MponssoauTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a t06oe KoMMepyeckoe

MCMONb30BaHNe, HEeMpaBWbHYKO 3KCMyaTauuio wauM HecobnogeHue

VNHCTPYKUWIA. FapaHTUs B TaKMX Cly4asx He NpUMeHSeTCs.

OTkntoyanTe NpnboOp OT 31eKTPoCeTM MOCe OKOHYaHNSA NCMONb30BaHUS, @

TaKXxe nepen, ero O4NCTKON.

He ncnonb3ynrte npnbop, ecnv oH paboTaeT HempaBUIIbHO NN MOBPEX/IEH.

B 3TOM cniyyae obpaTuTech B aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHbIN LIEHTP.

Bce MeponpursATHs, 3a UCKI0YEHNEM OUNCTKU U KeJHEBHOr0 TeXHNYECKOoro

06cny)KMBaHNA, AOKHbI BbIMOAHATHCA CUaMU aBTOPU3OBAHHOIO

CepBUCHOrO LieHTpa.

He wncnonb3yiite npubop, ecnn kabenb NUTaHUA UNKM BWUKA UMeIOT

nospexaeHns. Bo nsbexxaHne onacHoOCTV 3aMeHa kabens NnTaHns JOMKHA

Npon3BOANTLCSH B aBTOPU30BaHHOM LieHTpe.

* He norpyxaiite npubop, kabenb NUTaHWA Uan BUNKY B BOAY Uiun niobyio
OPYryI0 XXUAKOCTb.

* XpaHuTe kabenb NMTaHWA B HEOOCTYNHOM A1 AeTell mecTe.
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« Kabenb nuTaHMA He [O/KEH KacaTbCs ropsuvmx 4actei npubopa,
MCTOYHMKOB TEeMJIa UK OCTPbIX MOBEPXHOCTEN, @ TAKXKe HaXOANTLCS PSLOM
C 4eM-NN60 13 BbILLENEPEYNCIEHHOTO.

*B uensax 6e30MacHOCTV WCMOMb3yiNTe TOMbKO MNpefoCTaBfeHHble
npov3ssoAnTeneM NPUHaANeXHOCTU 1 3anacHble YacTu, NpefHa3HavYeHHble
ANs aaHHoro npubopa.

* He THWTe 3a Kabesb, YTOObI OTCOEANHUTL BUSIKY OT 3/1EKTPOCETH.

+ Bce npubopbl NpoxoAsiT CTPOrUi KOHTpoOnb KayecTBa. [Mpouenypbl
KOHTPONS NpeAycMaTpuBaloT UCMbITaHWS CNyYaiiHO BbIGPaHHbIX MPY60pPoB,
YTO NO3BOMSIET feNaTh BbIBOAbI 06 0COBEHHOCTSAX IKCMTyaTaLmK.

+ [laHHbI Npnbop npefHasHayveH ToNbKO A5 JOMALLHEro 1CMob30BaHUS.
OH He npefHasHayeH A5 WCNONb30BaHUS B CleayloLLNX YCIOBUSIX
(B MPOTMBHOM Clly4ae rapaHTust GyaeT aHHyIMpoBaHa):

- B KYXOHHBbIX 30HaX MarasmHoB, 01COB 1 ApYrix pabounx noMeLLeHusx;
- Ha pepmax;

- MOCTOSNbLLAMMU OTeneit, MoTeNel N NOAOOHBIX XUMbIX MOMEeLLEHWA;

- B MUHU-TOCTUHULIAX.

COXPAHUTE OAHHbBIE NHCTPYKLINA

TOJIbKO 41151 EBPOMENCKOIO PbIHKA

+ B COOTBETCTBMM C MpaBUIaMn MapKMpoBkM C€, MHPopMaLys o noTpebneHun
SHeprun B BbIK/IIOYEHHOM COCTOSIHUM AOCTyNHa Ha Beb-canTe tefal.com /
moulinex.com. 3Ta UHbOPMaLINS COAEPXKUT faHHbIe O NOTPe6NeHNN SHEPrn
BaLLVM NP1BGOPOM, KOrAa OH MOAKIIOYEH K 3/1eKTPOCETUN 1 He NCMOoSb3yeTcs
BaMun. YTOo6blI CHM3UTL NoTpebneHne sHeprum, NpudOp aBTOMaTUYECKU
OTKJTHOHAETCS NMOC/e OKOHYAHWS UCMOSb30BaHNS.

+ [leT He [OMKHbI CMONb30BaTh NPUOGOP B KAYECTBE UMPYLLKM.

* Mpr6op MOXET NCNOMb30BATLCS NIMLAMY C OrPaHNYEHHbIMU GU3NYECKUMU
VNN YMCTBEHHBIMW CMOCOBHOCTAMU UK NULaMn 6e3 COOTBETCTBYHIOLLLErO
OnMbITa WM 3HAHWUIA NPU YCNOBUM, HYTO OHW HAaXoAATCS Nof HabnoaeHneM
MAN MPOUHCTPYKTUPOBaHbI 06 MCMNonb30oBaHUM Npubopa K 3HaT O
BO3MOXHOI OMaCHOCTW.

1. EC LWWHYP NUTaHUS MOBPEX/AeH, ero fO/MKEH 3aMeHUTb MPoV3BOANTENb,
€ro CepPBUCHbIN areHT UK LA C aHanornm4Hom keanuurkaumen, 4Tobbl
n3bexaTb ONacHOCTU.

2. BoikntounTe npnbop 1 oTcoeanHUTE ero oT UCTOYHKKa NUTaHWA nepes,
3aMeHOW NPUHaANeXHOCTEN K NpUBNKeHNeM K feTansMm, KoTopble
[ABVXYTCS BO BPEMS UCMONb30BaHWS.

3. Bcerpa oTcoemHsinTe Npubop OT MCTOYHMKA NUTAHNS, €CNIN OH OCTaeTcs
6e3 npucMoTpa, a Takxke nepen c60pKoi, pasbopKon UM YNCTKOMN.

4. Ha npnbopax fomkHo 6bITb NpefynpexaeHne o0 BO3MOXHOI TpaBMe B
pesynbTaTe HermpeAaHaMepPeHHOro NCMosb30BaHNS.
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5. Ha HUX JOMKHO BbITb YKa3aHo, YTO criefyeT cobs0AaTh OCTOPOXHOCTb
npy 06PALLEHU C OCTPLIMU PEXYLLMMU TE3BUSMI, ONMOPOXKHEHWI YaLLn
1 BO BPeMSI YNCTKN.

3awmTyum oKpyXxatoyto cpepy!
® Mpubop copepxut 6Gonblloe KONMYECTBO MaTepuanos,
NPUroAHbIX K MOBTOPHOMY MCMOMb30BaHNIO UK NepepaboTke.

S Mo OKOHYaHUK Cpoka cnyx6bl Npubopa caarite ero B MyHKT
npuema ansa nocneapytollen nepepaboTku.

IHCTPYKLYIT 3 TEXHIKW BE3MEKN - >
Mepen nepwinM BUKOPUCTAaHHAM Mpunapy yBa)KHO O3HaliomTecs 3
iHCTPYKLIi€IO 3 BUKOPUCTaHHA — BUPOBGHUK He Hece BianoBifanbHIcTb 3a
AIKicTb po60TK BUPOG6Y B pa3i HeAOTPUMAaHHS iHCTPYKLIiA.

Llen npunap BianoBifa€e YMHHMM cTaHpapTam i npasunam 6e3neku
(AVpeKTMBaM LLOAO HU3bKOBONBTHOrO 06G/MafAHAaHHA, eNeKTPOMarHiTHOI
CYMICHOCTI, MaTepianiB, LLLO KOHTaKTYIOTb 3 DKelo, 3aXUCTY AOBKINNA TOLLO).

LUnum npucTpoEM MOXYTb KOPUCTYBaTUCA AiTU BiKOM Bif 8 pokiB,
AIKLLO BOHU nepebyBaloTb Nif Harnsaom abo NpoiHCTPYKTOBaHI LWoA0
6e3ne4yHOro KOpMUCTyBaHHS NMPUCTPOEM | AKLLO BOHM PO3YyMilOTb
noB’si3aHy 3 LM HebesneKy. YnLleHHs Ta TeXHi4YHe 06C/yroByBaHHA He
NOBMHHI BUKOHYBaTUCA AiTbMU, OKPiM BUNaaKiB, KON BOHU BikoMm Bif, 8
pokiB i nepe6yBatoTb nig Harnspom. 36epiraiiTe npunapg Ta ioro WHypP y
HefoCTyNnHOMY AN Aitei Bikom A0 8 pokiB.

He posBonsiite Aitam rpatucs 3 npunagom.

* MepL HX Nig'eAHyBaTV NpUnag Ao MKepena XUBMNeHHs, NepekoHanTecs,
LLIO Hanpyra >XUBMeHHS Npunagy BiANoBiAaE NapaMeTpaM efleKTpoMepexi,
a po3eTKy 3a3eMJIeHO.

Y pasi HeloTPMMaHHS L€l BUMOIY rapaHTifl aHYNIOETbCS.

* He cTaBTe npunag Ha rapsyy NoBepxHIo (AK-0T NANTY) | He 3anuLlanTe Noro
6ins BiAKPUTOro BOTHIO.

* Bin'eanynte npunag Big enekTpomepexi, SKLO BiH BUILLOB i3 nagy nif vac
poboTu.

* Llert npunap npusHadeHnii Tinbku Ans nobyToBoro BUKOPUCTaHHS. Ypasi 6yab-
SIKOrO KOMEPLINHOrO 3aCTOCYBaHHS, BUKOPUCTaHHS He 3a Mpr3Ha4YeHHAM abo
HeOTPUMAaHHS iHCTPYKLIN BUPOBHMK He Hece BiAMoBiganbHOCTI, @ rapaHTis
aHYJTIOETLCA.

* Bin'eanynte npunapg Big enekrpomepexi, SKLO BiH He BUKOPUCTOBYETLCS,
a TaKoXX Nif, Yac YNLLEHHS.
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* He BuKopucToByiiTe npunag, KO BiH NPaLIE HEHANEXHUM YMHOM abo

MOLLUKOAXEHWI. Y TakoMy pasi 3BepHiTbCS 4O aBTOPU30BAHOr0 CEPBiCHOMO

LieHTPY.

Bynp-aki onepauii 3 06cnyroByBaHHA Npunaay, KPiM YNLLLEHHS | LLOJAEHHOro

[ornaay, MatoTb 34iMCHIOBAaTUCA B aBTOPU30BAHOMY CEPBICHOMY LIeHTPI.

He Bukopuctosyiite npunag, SKLWO MOLLIKOAXEHO LLHYP XUBMeHHSA abo

LITencenbHy BUAKY. NS 3aMiHM LUHYpa XXUBMEHHS NoTpibHO 3BepTaTucs

B aBTOPM30BaHUN CepBiCHUI LeHTP, LWob 3anobirT HelacHUM BMNagKax.

He 3aHyploliTe Nnpunag, WHYp X1BMEHHS abo LuTencenbHy BUSIKY y Boay abo

6yOb-SIKY iHLLY PiAUHY.

He 3anuwanTe WHYP XXMBAEHHA B AOCTYNHOMY A5 AiTen MicLi.

* LLIHYp XXMBRNEHHS HiKoNn He NoBKHeH nepebysaTy NO6aM3Y rapsaunx YacTuH

npunagy, mpkepen Tenna Yn Haf rocTpumm Kpasimm abo TOPKaTUCS HUX.

[nsa BnacHoi 6e3nekun BUKOPUCTOBYITE NULLIE NPUNAAAS i 3anacHi YacTUHN

Bifl BUPOOHMKa, LLO NPM3HaYeHi A8 BaLlOro npunagy.

Konu Buinmaete BUKY 3 PO3eTKM, He TAMHITb 3a LLHYP.

Yci npunaam npoxoasaTh NpoLeasypu CyBOPOro KOHTPOJTHO SIKOCTI. BiH Bktovae

TecTn GaKTMYHOro BUKOPUCTaHHSA Ha BMNAAKOBO BUOPaHUX Npunagax, Ymm

MOXHa MOACHUTU HasiBHICTb ByAb-AKNX O3HaK BUKOPUCTAHHS.

Llen npunag npusHaveHunii Tinbkn Ans nobyToBOro BUKopUcTaHHs. Mpunag

He Npu3sHaYeHni 019 BUKOPUCTaHHA 3@ HaBeEHNX HIXKYe YMOB, Ha SKi He

MOLLUMPIOETLCS rapaHTia:

-y KYXOHHUX MPUMILLIEHHSX, BiABeAeHNX ONA NepcoHasny B mMarasunHax,
odicax Ta iHLWKX PO6OUNX MPUMILLEHHSIX;

- Ha depmax;

- K/liEHTaMK B roTensx, MoTensax Ta iHWNX KOMePLLIAHMX XXUTN0BUX
NPUMILLEHHSAX;

-y 3aKnagax, LWo HagaTb MOCyry HOYiBII Ta CHIAAHOK.

3BEPEXITb LI IHCTPYKLIT 3 EKCITYATALI!

TINIbKWN KPATHU €BPOMU

* BignosigHo fo npaewn MapkyBaHHSA C€, iHPOPMaLLS MPO eHeprocroXXnBaHHS
y BMMKHEHOMY CTaHi JocTynHa Ha canTi tefal.com / moulinex.com. Lga
iHbopMaLlis xapakTepu3ye eHeproCcnoXuBaHHA BalIOro npunagy, Konwu
BiH NigKNOYeHNA [O eneKTpoMepexi, ane He BMKOPUCTOBYETbCS. LLLo6
3MEHLLNTN eHeprocnoXunBaHHA Npunagy, BiH aBTOMaTUYHO BUMUKAETLCS
nic/a 3aBepLUEeHHSA BUKOPUCTAHHSA.

* He gossonanTte OitaM rpatncs 3 npunagom.

+ Ocobu 3 o6MeXxeHUMU i3UYHUMU, CEHCOPHMM Y PO3YMOBUMM 34i6HOCTAMY
abo Taki, Lo He MatoTb HeobXiAHOro AOCBIAY Ta 3HaHb, MOXYTb BUKOPUCTOBYBaTU
Ll npunag, nvLLe nif, HarnsgoM Jopocivx abo sKLWo BoHM Bynim nonepeaHbo
MPOIHCTPYKTOBaHI OO0 6e3me4Horo BUKOPUCTAHHSA Npuiagy i MOBHICTIO
YCBIAOMIIIOIOTb MOB'A3aHI 3 LIUM PUSUKN.
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1. AKLLIO LHYP >XVBJIEHHS MOLUKOAXEHO, 10ro Ma€ 3aMiHUTV BUPOGHIK,
Moro cepsicHWi areHT abo ocoba 3 aHanorivyHoto KBanidikaLieto, o6
YHUKHYTU Hebe3neku.

2. BUMKHIiTb Nnpunag, i Bif'egHaliTe Noro Bif Jykepena XUBMNEHHS, NepLu Hix
MiHATK akcecyapu abo HabnMXXaTUCSA A0 YaCTUH, SKi pyXaroTbCs Nig, Yac
BUKOPUCTaHHS.

3. 3aBXAM Big'eQHYNTE NPUNAL, Bif [)Kepena »XMBMEeHHS, SKLLO NOoro
3anuLaeTe 6e3 Harnagy, a Takox nepes cknagaHHAM, po3bupaHHam abo
YALLEHHAM.

4. Mpwnagy NOBMHHI nonepemkaTt Npo MOXI/IVBI TPaBMK Yepes
HEHaBMWCHE BUKOPUCTaHHS.

5. BoHV NOBMHHI BKa3aTu, WO cnif 6yt o6epexkHnM nif Yac NOBOAXKEHHS 3
FOCTPMMM PKYUYUMU Nle3aMU, CMIOPOXHEHHS YaLli Ta Mif, 4ac OYNLLIEHHS.

36epexemo foBKinnsA pasom!
@ Balu npunag MiCTUTb LiHHI MaTepianu, LWo NigaraoTb BTOPUHHIN
nepepobu.

< BigHeciTb uUell npunag Ha nepepobKy A0 LEHTPY Mnpuiomy
nobyToBMX BiAXoAiB.

KK

ICAYINCI3AIK LWAPANAPDI

KypbiFbIHbI anfall peT nainganaH6actaH 6ypbiH nanpanaHy XXeHiHaeri
HYCKAYNbIKTbl MYKMWUAT OKbIN LWbIFbIHbI3: OHAIpyLWi HycKaynappbl
opblHAAMal, naganaHFaHbl YLLiH )kayanTbl 6onMaiifbl.

Ci3piH, Kayincispirinis ywiH 6yn acnan KonpaHbiCTaFbl CTaHAApTTap
MeH epexxenepre (TeMeH KepHeyni KypblFblnapFa, 31€KTPOMarHnTTiK
yhinecimainikke, Tamak, eHimaepiMmeH 6alinaHbiCTaFbl MaTepuangapra,
KopLUaFaH opTaFa )XaHe T.6. KaTbiCTbl AUpPEKTUBANIapFa) calikec Keneai.

* Byn KypbinFbiHbI 8 XXacTaH ackaH XXaHe ofaH >XOFapbl XacTafFbl 6ananap,
erep onap KypbliFbiHbI Kayinci3 nanganany Typanbl kagaranayaaH Hemece
HYCKaynblKTaH eTKkeH 6onca aHe onap TybIHOANTbIH KayinTepai TyciHce,
nanpanaHa anagbl. Tazanayapbl XsHe nanganaHyLLbliFa TEXHUKanNbIK Kbl3MeT
KepceTyAi onap 8 »KaCTaH ackaH XaHe Kaaaranaycbi3 6ananap xxacamaybl
Kepek. Kypanabl >xaHe OHbIH, CbIMbIH 8 XKacka TonMaraH 6ananapabiH Kosbl
XKETMNeNTiH Xepae cakTaHbI3.

BananapablH acnanneH oMHaMayblH Kafaranay Kepek.

KypbInfFbiHbI TOK Ke3iHe kocnac 6ypblH, 0N naganaHaTbliH KyaTTblH, Ci3aiH
3M1EeKTP XeniHi3re camkec KenyiH XaHe po3eTKaHblH, XXepre TynbiKTanyblH
TeKCcepiH;i3.
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ONneKTp CbIMAapbiHbIH, XanfayblHAaFbl Ke3 KeJireH KaTe cCi3fiH,

Keningirinispi >xxoapbl.

*+ AcnanTbl bICTbIK 6eTke (MeL CUAKTbI) KOMMaHbI3 HeMece aLLblK XanblHHbIH,

XaHbIHAA KanabipMaHbI3.

YXymbic bapbicbiHAa kaHaal aa 6ip akaynap opbiH anca, KYpbUIFbiHbI KyaT

Ke3iHeH aXbIpaTbIHbI3.

Ci3niH KypbUIFbIHbI3 TeK yiiAe napanaHyFa apHanfaH. Kommepuusnbik,

MakcaTTa nalfanaHFaH, OPbIHCbI3 MalfanaHFaH Hemece Hyckaynap

opblHOANMaFaH >KaFfanpa, eHAIpyWi ewkaHAan XayankepLuinik

KeTepMeni »oHe KeninaikTiH KyLi >Xonblinaabl.

AcnanTbl KongaHbin 60FaHHAH KelliH )XaHe OHbl Ta3anaFaH Kesfe TOK

Ke3iHeH aXKblpaTblIHbI3.

[lypbIC >XyMbIC icTemece Hemece on 3akbiMaanfaH 6onca, KypbiiFbiHbI

nanganan6aHbis. MyHaal )araanaa ekineTTi KbI3MeT KepceTy opTablFbiHa

xabapnacbiHbi3.

Tasanay >xaHe KyHAOeniKTi KyTiMHeH 6acka Kbi3MeT KepceTy apekeTTepi

eKineTTi KbiI3MeT KepceTy OpTasbiFbIHAA OPbIHAANYbI Kepek.

KyaT cbiMbl Hemece alLlia 3akbIMAAIICa, KyPbIFbIHbI NaiganaHyFa 6onmanmsbl.

KayinTi 6onabipmay YLUiH KyaT CbIMbIH YaKiNeTTi KbI3MeT KepceTy OpTasblfbl

aybICTbIPYbI KEpeK.

KypbInFbiHbI, KyaT CbIMbIH HEMecCe aLlacbiH CyFa Hemece 6acka CyMbIKTbIKKa

canMaHpi3.

KyaT cbiMbIH 6ananapbiH KOMbl XXeTeTiH Xepae KanablpMaHbi3.

KyaT cbIMbl KypbUIFbIHbIH, bICTbIK OeslLeKTepiHe TMey Hemece >XaKbiH

TypMaybl, COHAaN-aK Xbly K63iHiH >kaHblHa Hemece OTKip >XMekke

KOVblIMaybl Kepek.

KayincisgiriHis ywiH eHAipyLWwiHiH KypblNfbiHbI3Fa apHalfaH Kepek-

XapakTapbl MeH Kocankbl 6esLleKTepiH FaHa KonAaHbIHbI3.

KypbInFbiHbI TOK K&3iHEH aXkbipaTy YLUiH CbIMbIHaH TapTnaHbI3.

Bapnblk KypbinFbinap kataH Typae canaHbl 6akbinay npoleaypanapbiHaH

eTefi. Onap Kesgencok TandanFaH KypbllFbinapia OpbiHAANATbIH, Ke3 KenreH

naviganaHy 6enrinepiH TyCiHAipeTiH HaKTbl NanganaHy CbiHaKTapbiH KAMTUAbI.

Byn KypbiiFbl TeK TYPMbICTbIK MakcaTTapda naiganaHyFa apHanfaH. On

MblHa MakcaTTapfa apHanMaFaH Keneci KypbliFbilapia nanpanaHyra

6onMaiiabl )xaHe onapfa Keningik KongaHbinmManabl:

- oyKeHOepaeri, KeHcenepaeri >»xaHe 6acka XXYMbIC OopTanapblHAaFbl
Kbl3MeTKepnepaiH acyn benmvenepinge;

- dbepmanapaa;

- KOHaKyinepae, MoTenbAepae xaHe 6acka TyPFbIHY OpTanapbiHAa;

- TeCeK MeH TaHFbl ac 6epineTiH opbiHAapAa.
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B¥J1 HYCKAVJIAPbl CAKTAHbI3

TEK EYPOMAJbIK HAPbIKKA APHANTFAH

+ C€TaHbacbIHa KATLICTbI epeXxere CANKEC, OLUipyNi Kyiae SHeprus TyTbIHy Typasbl
aknapatTbl tefal.com / moulinex.com Be6-canTTapbiHaH anyFa 6onagbl. byn
aKnapaTtTa KypbINFbIHbI3 KyaT XeniciHe Kocbibin, 6ipak nanganaHbinMan
TYPFaH Ke3geri sHeprus TyTbiHY kepceTKilTepi 6epineai. KypbiiFbiHbI3AbiH
SHepPrusiHbl TYTbIHYbIH a3alTy YyLWiH On nanganaHbin 6onFaHHaH KewiH
aBTOMaTTbl TypAe eLlesi.

* BananapablH, KypasniMeH oiHaynapbiHa TbiibIM CalblHabl.

 Kypan wekTeyni AeHe »aHe akbli-oi KabineTrepi 6ap TynFanapmeH, KaxeT
ToXipubeci xaHe 6inimi oK TynFanapMeH KonaaHblny yLliH apHanmaraH.
ATanfaH TynFanap Tek onapAplH kayincisgiriHe xxayan 6epeTiH TynFanapapiH,
KaparanaybiMeH HemMece OHbl KongaHy 6oMblHLIA HycKaynap anfaHHaH
KelniH FaHa ocbl Kypanabl KongaHa anagbl.

1. KopeKkTeHy cbiMbl 3aKkbiMAanFaH 6onca, kayinTi 6onabipmay yLUiH OHbl
OHAIPYLLi, OHbIH, KbI3MET KepceTy areHTi Hemece CoFaH yKcac 6inikTiniri
6ap anamaap aybICTbIpybl Kepek.

2. Kepek-xapakTapAbl ayblCTbipMac 6ypblH HemMece KonaaHbICcTa
KO3FanaTbiH benikTepre xakplHAaMac OypbIH KypblnFbiHbl OLLIPIM, KyaT
K©3iHEeH a)KblpaTblHbI3.

3. Kypangbl KypacTbipy, 6enLuekTey Hemece Tasanay anfblHaa Kapaycbl3
Kasica, OHbl 9pKaALLaH KyaT Ke3iHeH axKblpaTblHpl3.

4. KypbinfFblnap MakcaTcb3 naiganaHyaaH 6onaTbiH bIKTUMaI xapakaTtrap
Typasibl ecKepTyi Kepek.

5. ©TKip KecKill nbllLakTapAbl ycTaFraHaa, TocTaFaHAbl 6ocaTkaHAa aHe
Tasanay kesiHge abali 605y kepek ekeHiH anTaabl.

KopLuaraH opTaHbl KOpFambIK]!
® Ci3giH KypanblHbI3AblH KypamMblHOA KalTa KongaHyfa 6onaTbiH
KenTereH matepuangap 6ap.

2 OHbl KalTa eHAey YLIiH TYPMbICTbIK KanablkTapAbl kabbingay
OpPHbIHA OTKI3iHi3.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Cititi cu atentie instructiunile de utilizare Tnainte de a utiliza aparatul
pentru prima data: producatorul nu si asuma nicio raspundere pentru
utilizarea neconforma cu instructiunile.

Pentru siguranta dvs., acest aparat respecta toate standardele
si reglementarile aplicabile (directive privind tensiunea joasa,
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compatibilitatea electromagnetica, materiale aflate Tn contact cu
alimentele, mediu etc.).

* Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de la 8 ani si peste daca
au primit supraveghere sau au primit instructiuni privind utilizarea
aparatului intr-un mod sigur si daca inteleg pericolele implicate. Curatarea
si intretinerea utilizatorului nu vor fi efectuate de copii decat daca acestia
au varsta de la 8 ani si peste si sunt supravegheati. Nu lasati aparatul si
cablul acestuia la indemana copiilor cu varsta mai mica de 8 ani.

+ Copiii trebuie supravegheati ca sa nu se joace cu aparatul.

« Inainte de a conecta aparatul la prizad asigurati-vd ca puterea pe care
echipamentul o foloseste este compatibild cu instalatia dumneavoastra
electrica si ca priza are Tmpamantare.

Orice eroare constatata la conexiunea electrica va anula garantia.

* Nu puneti aparatul pe o suprafata fierbinte (o plita, de exemplu) si nu-I
lasati langa o flacara deschisa.

+ Scoateti stecarul din priza daca aparatul se defecteaza in timpul functionarii.

* Aparatul dumneavoastra este destinat numai pentru uz casnic. Pentru
orice utilizare in scop comercial, inadecvata sau Tn neconcordanta cu
instructiunile, producatorul nu isi asuma raspunderea si garantia nu se
mai aplica.

* Scoateti aparatul din priza cand nu 1l mai utilizati si cand 1l curatati.

* Nu folositi aparatul daca nu functioneaza corect sau daca este deteriorat.
Daca se intampla acest lucru, contactati un centru de service autorizat.

* Orice alta interventie in afara de activitatile de curatare siintretinere zilnica
realizate de client trebuie efectuata de catre un centru de service autorizat.

* Nu folositi aparatul in cazul in care cablul de alimentare sau stecarul sunt
deteriorate. Cablul de alimentare trebuie Tnlocuit de un centru autorizat
pentru a preveni orice pericol.

* Nu scufundati aparatul, cablul de alimentare sau stecarul in apa sauin orice
alt lichid.

* Nu lasati cablul la indemana copiilor.

+ Cablul de alimentare nu trebuie sa fie Tn apropiere sau in contact cu partile
fierbinti ale aparatului, langa o sursa de caldura sau pe o muchie ascutita.

* Pentru siguranta dumneavoastra, utilizati doar accesoriile si piesele
de schimb de la producdtor si care sunt potrivite pentru aparatul
dumneavoastra.

* Nu trageti de cablul de alimentare pentru a scoate aparatul din priza.

* Toate aparatele sunt supuse unor proceduri stricte de control al calitatii.
Acestea includ teste de utilizare efectiva efectuate asupra unor aparate
selectate aleatoriu, lucru care poate explica eventuale urme de folosire.
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+ Acesta este un aparat de uz exclusiv casnic. Nu trebuie utilizat in urmatoarele
situatii, iar garantia nu se va aplica pentru:
- spatii dedicate personalului din magazine, birouri si alte medii de lucru;
- ferme;
- utilizare de catre clienti Tn hoteluri, moteluri si alte unitati de tip rezidential;
- unitati de tip pensiune.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

DOAR PENTRU PIETELE EUROPENE

« In conformitate cu reglementarea privind marcajul C€, informatiile despre
consumul de energie in modul oprit sunt disponibile pe tefal.com /moulinex.com.
Aceste informatii furnizeaza consumul de energie al aparatului atunci cand
este conectat la o alimentare, dar nu este folosit. Pentru a reduce consumul
de energie al aparatului, acesta va fi automat oprit dupa terminarea
utilizarii.

+ Copiii nu trebuie sa utilizeze aparatul pe post de jucarie.
sau mentale reduse sau a caror experienta sau ale caror cunostinte nu
sunt suficiente, cu conditia ca acestea sa beneficieze de supraveghere sau
sa fi primit instructiuni in ceea ce priveste utilizarea aparatului in deplina
siguranta si cu intelegerea corecta a tuturor pericolelor posibile.

1.1n cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie
inlocuit de catre producator, agentul sau de service sau persoane
calificate similar pentru a evita un pericol.

2. Opriti aparatul si deconectati-l de la sursa de alimentare fnainte de a
schimba accesoriile sau de a va apropia de partile care se misca in timpul
utilizarii.

3. Deconectati intotdeauna aparatul de la alimentare daca este |dsat
nesupravegheat si inainte de asamblare, dezasamblare sau curatare.

4. Aparatele trebuie sa avertizeze despre potentialele vatamari cauzate de
utilizarea neintentionata.

5. Ei trebuie sa precizeze ca se va avea grija la manipularea lamelor de
tdiere ascutite, la golirea vasului si la curatare.

Sa participam la protectia mediuluil.
® Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale
valorificabile sau reciclabile.
2 Predati aparatul la un punct de colectare pentru reciclare.
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VARNOSTNI NASVETI

Pred prvo uporabo naprave pozorno preberite navodila za uporabo:
proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti za uporabo, ki ni v
skladu z navodili.

Za zagotavljanje vaSe varnosti naprava izpolnjuje ustrezne standarde
in predpise (direktive o nizki napetosti, elektromagnetni zdruZljivosti,
snoveh v stiku s prehrambenimi izdelki, okolju itd.).

To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, €e so bili pod
nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi naprave in e razumejo
nevarnosti, ki so s tem povezane. Cis€enja in uporabniskega vzdrzevanja
ne smejo izvajati otroci, razen €e so stari 8 let in vec in so pod nadzorom.
Aparat in njegov kabel hranite izven dosega otrok, mlajsih od 8 let.
Otroke nadzorujte in se prepricajte, da se ne igrajo z napravo.

* Preden napravo prikljuCite, se prepricajte, da vasa elektricna napeljava
ustreza specifikacijam naprave in da je vticnica ozemljena.

VsakrSna napaka v elektricnem priklopu razveljavi garancijo.

* Naprave ne postavljajte na vroco povrsino (na primer na vroc¢o plo3¢o) in je
ne puscajte v bliZzini odprtega ognja.

« Ce med delovanjem naprave pride do okvare, ga izkljutite iz elektri¢nega
omrezja.

+ Ta naprava je zasnovana samo za uporabo v gospodinjstvu. Uporaba
izdelka v komercialne namene ali uporaba, ki ni v skladu z navodili za
uporabo proizvajalca odveZe vse odgovornosti in izni¢i jamstvo.

* Napravo po koncani uporabi in ¢iS€enju izklju€ite iz napajanja.

« Ce naprava ne deluje pravilno ali je poskodovana, je ne uporabljajte. V tem
primeru se obrnite na pooblas¢eni servis.

* Razen CiSCenja in vsakodnevnega vzdrZevanja, ki ju izvaja uporabnik, mora
vsa dela izvajati pooblas€en servisni center.

+ Ne uporabljajte naprave, Ce sta napajalni kabel ali vti¢ poSkodovana. Napajalni
kabel mora zamenjati poobla3¢eni servisni center, da preprecite nevarnost.

* Naprave, napajalnega kabla in vtica ne potapljajte v vodo ali katero koli
drugo tekocino.

* Napajalni kabel hranite zunaj dosega otrok.

* Napajalni kabel nikoli ne sme biti blizu vrocih delov naprave ali v stiku z
njimi, blizu toplotnega vira ali napeljan preko ostrega roba.

* Iz varnostnih razlogov uporabljajte le nastavke in nadomestne dele, ki jih
za va$o napravo nudi proizvajalec.

@
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* Ne vlecite kabla, Ce Zelite napravo izkljuditi iz vti¢nice.

* Vse naprave so podvrzene strogim postopkom nadzora kakovosti. Ti
vklju€ujejo dejanske preizkuse uporabe naklju¢no izbranih naprav, zaradi
Cesar so na napravi lahko vidni sledovi uporabe.

* Ta naprava je namenjena samo za gospodinjsko uporabo. Ni namenjena
za uporabo v naslednjih okoljih in uporabe v teh okoljih ne krije garancija:
- kuhinjah za osebje v trgovinah, pisarnah in drugih delovnih okoljih;

- na turisti¢nih kmetijah;
- za goste v hotelih, motelih in ostalih vrstah prenocis¢;

- v objektih, ki nudijo prenocisce in zajtrk.

SHRANITE TA NAVODILA

SAMO EVROPSKI TRGI

* V skladu s predpisi, povezanimi z oznako C€, so informacije o porabi energije
v stanju izklju€enosti na voljo na tefal.com / moulinex.com. Te informacije
prikazujejo porabo energije vase naprave, ko je priklju¢ena na napajanje in
je ne uporabljate. Da bi zmanj3ali porabo energije vaSe naprave, se bo ta
samodejno izklopila, ko jo boste prenehali uporabljati.

« Otroci naprave ne smejo uporabljati kot igrace.

* To napravo lahko uporabljajo osebe z zmanjSanimi fizicnimi, senzori¢nimi ali
mentalnimi sposobnostmi, in ljudje, ki nimajo dovolj predhodnega znanja
ali izkuSenj, ¢e jih nekdo nadzoruje ali e so prejeli predhodna navodila za
popolnoma varno uporabo naprave in razumejo morebitna tveganja.

1. Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec,
njegov serviser ali podobno usposobljena oseba, da se izognete
nevarnosti.

2. Izklopite aparat in ga izkljucite iz elektricnega omreZzja, preden
zamenijate pribor ali se pribliZzate delom, ki se med uporabo premikajo.

3. Aparat vedno izkljucite iz elektricnega omreZzja, Ce ga pustite brez

4. Naprave morajo opozarjati na morebitne poSkodbe zaradi nenamerne
uporabe.

5. Navedejo, da je potrebna previdnost pri ravnanju z ostrimi rezili,
praznjenju posode in med ¢iS¢enjem.

Sodelujmo pri varovanju okolja!
® Vasa naprava vsebuje Stevilne materiale, ki so primerni za
ponovno uporabo ali recikliranje.

2 Odnesite jo v center za reciklazo, kjer bo ustrezno predelana.
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BEZBEDNOSNI SAVETI

Pre upotrebe paZljivo procitajte uputstva za upotrebu aparata po prvi
put: proizvodac nece prihvatiti odgovornost za koriS¢enje koje nije u
skladu sa uputstvima.

Radi vaSe bezbednosti, ovaj proizvod je u skladu sa vazeéim

standardima i propisima (direktive o niskom naponu, elektromagnetnoj

kompatibilnosti, materijalima koji dolaze u kontakt sa namirnicama,
zastiti Zivotne sredine itd.).

+ Ovaj uredaj mogu da koriste deca uzrasta od 8 godina i vise ako su pod
nadzorom ili su im data uputstva u vezi sa upotrebom uredaja na bezbedan
nacin i ako razumeju opasnosti koje su uklju¢ene. Cis¢enje i korisnicko
odrzavanje ne smeju obavljati deca osim ako nisu starija od 8 godina i nisu pod
nadzorom. DrZite uredaj i njegov kabl van domas3aja dece mlade od 8 godina.

* Decu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju aparatom.

* Pre uklju€ivanja aparata u struju, uverite se da napajanje koje koristi
odgovara sistemu elektricnog snabdevanja i da je uti¢nica uzemljena.

Svaka greSka u elektri€noj vezi ¢e ponistiti garanciju.

« Aparat nemojte postavljati na vruce povrsine (ringlu, na primer) ili ga
ostavljati u blizini otvorenog plamena.

« Iskljucite iz napajanja ako aparat zastane tokom rada.

* Aparat je namenjen isklju¢ivo za unutrasnju, kué¢nu upotrebu. U slucaju
komercijalne upotrebe, neodgovarajuce upotrebe ili nepoStovanja uputstava
proizvodac ne prihvata nikakvu odgovornost i garancija nece vaziti.

« Iskljucite aparat iz struje kada zavrSite sa koriS¢enjem i prilikom ¢iSc¢enja.

* Nemojte koristiti aparat ako ne radi ispravno ili ako je ostecen. Ako se to
dogodi, kontaktirajte ovlaS¢eni servisni centar.

+ Sve radove, osim CiS¢enja i svakodnevnog odrZavanja koje obavlja korisnik,
sme da obavlja samo ovlas¢eni servisni centar.

* Nemojte da koristite aparat ako su strujni kabl ili utika¢ oSteceni. Kabl za
napajanje mora da zameni ovlaS¢eni centar radi spre¢avanja opasnosti.

* Nemojte potapati aparat, strujni kabl ili utika¢ u vodu ili neku drugu te¢nost.

* Nemojte ostavljati kabl za napajanje u domasaju dece.

+ Strujni kabl nikada ne sme da bude u blizini ili u kontaktu sa vru¢im
delovima uredaja, u blizini izvora toplote ili postavljen preko o3trih ivica.

* Da biste bili bezbedni, koristite samo pribor i rezervne delove koje je
proizvodac odredio za vas$ aparat.

* Nemojte povlaciti kabl da biste iskljucili aparat iz struje.

+ Svi aparati podleZu strogim postupcima provere kvaliteta. Ovo obuhvata
stvarna testiranja upotrebe na nasumicno izabranim aparatima, Sto
objasnjava eventualne tragove upotrebe.

o
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* Ovaj aparat je namenjen za isklju¢ivo koris¢enje u domacinstvu. Nije
predvideno da se koristi u sledece svrhe i garancija se nece primenjivati za:
- kuhinje koje koristi osoblje u prodavnicama, kancelarijama i drugim
radnim okruzenjima;
- seoske kuce;
- klijente u hotelima, motelima i ostalim boraviSnim okruZenjima;
- objekte koji pruzaju usluge poput noéenja sa doru¢kom.

SACUVAJTE OVA UPUTSTVA

SAMO ZA EVROPSKO TRZISTE

+ U skladu sa propisima koji se odnose na C€ oznaku, informacije o potro3niji
energije u isklju¢enom reZimu dostupne su na tefal.com / moulinex.com. Ove
informacije daju potrosnju energije vaSeg uredaja kada je prikljucen na
napajanje, a vi ga ne koristite. Da bi se smanjila potro3nja energije vaseg
uredaja, on ¢e se automatski iskljuciti nakon Sto ga viSe ne koristite.

* Deca ne smeju da koriste aparat kao igracku.

* Nije predvideno da aparat koriste lica sa umanjenim fizickim, ¢ulnim ili
mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su
pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu bezbednost koja ih je uputila u
upotrebu aparata i potencijalne rizike.

1. AKo je kabn 3a Hanajarbe owTeheH, Mopa ra 3aMmeHuTV Nponssohay,
HEroB CEPBUCEP UM CJIMYHO KBaNN$UKOBAHO NinLe Kako 6u ce nsberna
OMacHoCT.

2. VickibyumTe ypehaj u UCKIbyurTe ra U3 Hanajakba npe Hero LwTo
npomMeHuTe Npnbop Ny NPUCTynuTe fenosuma Koju ce kpehy Tokom
ynoTpebe.

3. YBeKk ucksbyumTe ypehaj 13 Hanajarba ako je octaB/beH 6e3 Haasopa 1
npe cacTaB/batba, pacTaBrbatba Unv Ynwhemsa.

4. Ypehaju Tpeba Aa ynosopasajy Ha Moryhy nospeay ycnen HeHaMeHcke
ynoTpebe.

5. OHu he HaBeCTW Aa ce Mopa NasnTU NPU PyKoBakby OLUTPUM CEYUBHMA,
NpaxHerby NOCyAe 1 TOKOM YnLiherba.

X

Sodelujmo pri varovanju okolja!

® Vas aparat vsebuje Stevilne dele, ki imajo svojo vrednost ali jih je
Se mogoce uporabiti.

S Oddajte ga na mestu za zbiranje odpadkov ali pa na pooblas¢enem
servisu, da bo Sel v predelavo.
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SIGURNOSNE NAPOMENE

PazZljivo procitajte ove upute prije prve uporabe uredaja: proizvodac ne
preuzima odgovornost za nacine uporabe koji nisu u skladu s uputama.
Radi vase sigurnosti, ovaj uredaj zadovoljava sve primjenjive standarde i
propise (direktive o niskom naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti,
materijalima u kontaktu s prehrambenim proizvodima, o€uvanju
okolisaitd.).

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina ako su pod nadzorom
ili suim date upute o sigurnom koristenju uredaja i ako razumiju uklju¢ene
opasnosti. Cigcenje i korisni¢ko odrZavanje ne smiju obavljati djeca osim
ako nisu starija od 8 godina i nisu pod nadzorom. DrZite uredaj i njegov
kabel izvan dohvata djece mlade od 8 godina.

Djecu je potrebno nadzirati kako biste se uvjerili da se ne igraju uredajem.
Prije prikljuivanja uredaja na strujno napajanje uvjerite se da snaga uredaja
odgovara vaSem sustavu strujnog napajanja i da je uticnica uzemljena.

Svaka greska u elektricnom prikljucku ponistit ¢e jamstvo.

Uredaj nemojte postavljati na toplu povrSinu (primjerice plo€u za kuhanje)
niti ga ostavljati pokraj otvorenog plamena.
Uredaj iskljucite iz napajanja ako tijekom rada dode do kvara.

Uredaj je namijenjen isklju¢ivo za uporabu u kuéanstvu. Proizvodac nece
snositi odgovornost za kvarove uzrokovane komercijalnom uporabom,
nepravilnom uporabom ili nepridrZzavanjem uputa i jamstvo ce biti
ponisteno.

Odspojite uredaj iz strujnog napajanja nakon uporabe i pri ¢iS¢enju uredaja.
Uredaj nemojte rabiti ako ne radi ispravno ili ako je oStec¢en. Ako se to
dogodi, obratite se ovlaStenom servisnom centru.

Sve zahvate, osim uobi€ajenog CiS¢enja i odrZavanja koje obavlja korisnik,
mora obavljati ovlasteni servisni centar.

Nemojte rabiti uredaj ako je strujni kabel ili utika¢ oStecen. Strujni kabel
mora zamijeniti ovlaSteni centar kako bi se izbjegla opasnost.

Uredaj, strujni kabel ili utika¢ nikad nemojte uranjati u vodu ni bilo kakvu
drugu tekucinu.

Strujni kabel nemojte ostavljati unutar dohvata djece.

Strujni kabel ne smije biti u blizini vrucih dijelova uredaja ili u doticaju s
njima, u blizini izvora topline i ne smije se postavljati preko ostrih rubova.

Radi vlastite sigurnosti rabite samo dodatke i zamjenske dijelove
proizvodaca koji su namijenjeni za vas$ uredaj.

o
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+ Uredaj ne odspajajte od strujnog napajanja povlacenjem za kabel.

* Svi uredaji podlijezu strogim postupcima provjere kvalitete. Ti postupci
uklju€uju provjere stvarne primjene slucajno odabranih uredaja radi
otkrivanja tragova uporabe.

* Ovaj uredaj namijenjen je iskljuivo za uporabu u kuéanstvu. Nije namijenjen
za sljedece nacine uporabe te se na njih jamstvo nece primjenjivati:

- u kuhinjama za osoblje u trgovinama, uredima i drugim radnim okruzenjima;
- u poljoprivrednim gospodarstvima;

- od strane gostiju u hotelima, motelima i drugim okruzZenjima stambenog tipa;
- u ugostiteljskim objektima koji nude nocenje i dorucak.

SACUVAJTE OVE UPUTE

SAMO EUROPSKA TRZISTA

+ U skladu s propisom koji se odnosi na oznaku €€, informacije o potro3nji energije
u isklju€enom stanju dostupne su na tefal.com / moulinex.com. Te informacije
prikazuju potro3nju energije vaSeg uredaja kada je priklju¢en na izvor
napajanja, a vi ga ne koristite. Kako bi se smanjila potroSnja energije vaseg
uredaja, on ¢e se automatski iskljuciti nakon Sto ga prestanete koristiti.

* Djeca ne smiju rabiti uredaj kao igracku.

* Osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili osobe s
nedovoljnim iskustvom ili znanjem uredaj mogu rabiti jedino ako su pod
nadzorom ili su dobile upute o sigurnoj uporabi ili su upoznate s mogu¢im
opasnostima.

1. Ako je kabel za napajanje oStecen, mora ga zamijeniti proizvodac, njegov
serviser ili sli¢no kvalificirana osoba kako bi se izbjegla opasnost.

2. Iskljucite uredaj i odvojite ga od napajanja prije mijenjanja pribora ili
priblizavanja dijelovima koji se pomicu tijekom uporabe.

3. Uvijek iskljucite uredaj iz napajanja ako je ostavljen bez nadzora i prije
sastavljanja, rastavljanja ili ¢iS¢enja.

4. Uredaji moraju upozoravati na moguce ozljede uslijed nenamjenske
uporabe.

5. Moraju navesti da treba biti oprezan pri rukovanju oStrim oStricama,
praznjenju zdjele i tijekom ¢iS¢enja.

Sudjelujmo u zastiti okolisa!
® Uredaj sadrzi brojne materijale koji se mogu ponovno iskoristiti
ili reciklirati.

S Odnesite uredaj na odlagaliSte kako bi se mogao obraditi.

[30)

SIGURNOSNE UPUTE

Prije prve upotrebe aparata pazljivo procitajte uputstva: proizvodac ne
prihvaca odgovornost ako upotreba nije u skladu sa uputstvima.

Radi vaSe sigurnosti, ovaj aparat ispunjava zahtjeve primjenjivih
standarda i propisa (Direktiva o niskom naponu, elektromagnetskoj
kompatibilnosti, materijalima koji dolaze u neposredan dodir s hranom,
zastiti okolisa itd.).

* Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i viSe ako su pod
nadzorom ili su im data uputstva o bezbednoj upotrebi uredaja i ako
razumeju opasnosti koje su ukljucene. Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje ne
smiju obavljati djeca osim ako su starija od 8 godina i pod nadzorom. DrZite
uredaj i njegov kabel van domasaja djece mlade od 8 godina.

* Djecu treba nadzirati da biste bili sigurni da se ne igraju aparatom.

* Prije prikljuCivanja aparata na napajanje elektricnom energijom provjerite
odgovara li struja koju aparat koristi struji vaSeg sistema za opskrbu
elektricnom energijom i je li uti¢nica uzemljena.

Svim greSkama u spajanju na elektri¢ne instalacije poniStava se
garancija.

* Ne stavljajte aparat na vrucu povrSinu (na primjer, vru¢u plocu) niti ga ne
ostavljajte blizu otvorenog plamena.

* Iskljucite iz mreZznog napajanja ako se aparat zaustavi tokom rada.

+ Aparat je predviden samo za upotrebu u domacinstvu. U slucaju bilo kakve
komercijalne upotrebe, neprikladnog koristenja ili nepoStivanja uputa
proizvodac ne prihvata nikakvu odgovornost i garancija ne vrijedi.

« Iskljucite aparat iz napajanja kad zavrSite s upotrebom i prilikom ¢iS¢enja
aparata.

+ Aparat ne koristite ako ne radi ispravno ili ako je o3tecen. Ako se to dogodi,
obratite se ovlastenom servisnom centru.

* Sve zahvate, osim CiS¢enja i svakodnevnog odrZavanja koje obavlja korisnik,
smije obavljati samo ovlasteni servisni centar.

+ Aparat nemojte koristiti ako je kabal za napajanje ili utika¢ o3tecen. Kabel
za napajanje mora zamijeniti ovlasteni centar da ne bi do$lo do opasnosti.

* Aparat, kabal za napajanje ili utika¢ ne uranjajte u vodu ili neku drugu
te€nost.

* Ne ostavljajte kabal za napajanje u dohvatu djece.

+ Kabal za napajanje nikad ne smije biti u blizini ili u kontaktu s vrué¢im
dijelovima aparata, u blizini izvora toplote niti smije prelaziti preko oStrih
rubova.

* Radi vlastite sigurnosti, koristite samo opremu proizvodaca i zamjenske
dijelove dizajnirane za vas$ aparat.

7)
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+ Aparat ne iskljuCujte iz napajanja povlacenjem za kabal.

* Svi aparati podlijezu strogim postupcima provjere kvalitete. Oni ukljucuju
testiranje i stvarno koriStenje nasumi¢no odabranih aparata, Sto objasnjava
moguce tragove koristenja.

* Ovaj aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacdinstvu. Nije
namijenjen za upotrebu u prilikama navedenim u nastavku koje nisu
obuhvacene garancijom:

-u kuhinjama koje su namijenjene osoblju prodavnica, kancelarija i u
ostalim profesionalnim okruzenjima;

- na farmama;

- za goste hotela, motela i u ostalim objektima rezidencijalnog tipa;

- u smjeStajnim objektima u kojima se pruza usluga no¢enja i dorucka.

SACUVAJTE OVA UPUTSTVA

SAMO ZA EVROPSKO TRZISTE

+ U skladu sa propisima koji se odnose na C€ oznaku, informacije o potro3niji
energije u isklju¢enom stanju dostupne su na web lokaciji tefal.com /
moulinex.com. Ove informacije prikazuju potro3nju energije vaseg aparata
kada je priklju¢en na napajanje, a vi ga ne koristite. Da bi va$ aparat
troSio manje energije, on ¢e se automatski iskljuciti nakon Sto zavrSite sa
koriStenjem.

+ Djeca ne smiju koristiti aparat kao igracku.

* Ovaj aparat mogu koristiti osobe sa umanjenim fizickim, Culnim ili
mentalnim sposobnostima ili osobe koje nemaju dovoljno iskustva i
znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili su dobile uputstva za sigurnu
upotrebu aparata i da shvacaju potencijalni rizik.

1. Ako je kabel za napajanje oSte¢en, mora ga zamijeniti proizvodac, njegov
serviser ili sli¢no kvalifikovana osoba kako bi se izbjegla opasnost.

2. Iskljucite uredaj i iskljucite ga iz napajanja prije zamjene pribora ili
priblizavanja dijelovima koji se pomicu tokom upotrebe.

3. Uvijek iskljucite uredaj iz napajanja ako je ostavljen bez nadzora i prije
sastavljanja, rastavljanja ili CiS¢enja.

4. Uredaji moraju upozoravati na mogucu povredu usled nenamenske
upotrebe.

5. Moraju navesti da se mora paziti pri rukovanju ostrim noZevima za
rezanje, praznjenju posude i tokom ¢iS¢enja.

Mislite o Zivotnoj sredini!
® Aparat sadrzi brojne materijale koji se mogu ponovo koristiti ili
reciklirati.

< Odnesite aparat na mjesto za prikupljanje radi dalje obrade.

[3¢)

OBLUW NMPABWUJIA 3A BE3OINACHOCT

MpoyeTeTe BHMMAaTENHO WMHCTPyKuuuTe 3a ynoTtpeba, npeau pa
M3nonsBaTe ypeaa 3a MbpBU MbT: NIPOM3BOAUTENSAT HE HOCU OTFOBOPHOCT
B cnyyaii Ha ynoTpe6a, KosiTo He OTroBapsl Ha MHCTPYKLMUTE.

B umeTto Ha BawaTa 6e3onacHoOCT To3u ypena oTroBaps Ha npunoXxumute
CTaHAapTU U pernamMeHTu (AI/IPeKTI/IBI/I 3a HUCKO HanpexeHwue,
e/leKTpOMarHnTHa CbBMeCTUMOCT, MaTepunasin B KOHTAKT C XpaHUTENHU
MPOAYKTU, €KOJIOTMYHN N Ap)

« To3u ypen, MOXe [a Ce 13MoNn3Ba OT fela Ha Bb3pacT Hag 8 roanHu, ako
ca 6unun HabngaBaHN UM UHCTPYKTUPAHW OTHOCHO WM3MOJ3BaHETO Ha
ypegna no 6e3onaceH HayviH 1 ako pa3bmpaT CBbp3aHMTe C TOBA OMACHOCTY.
MouncTBaHeTo U NoTpebrTeNnckaTa NoALPHKKA He TpsIBBa [1a ce M3BbpLUBAT
OT [ela, OCBeH ako He Ca Ha Bb3PacT Hag 8 roAMHW 1 ca MO HaA3op.
[pbxTe ypeaa 1 HeroBusi kaben faney ot obcera Ha Aela noa 8 roavHu.

+ JeuaTa TpsibBa aa 6baat nog HabnaeHne, 3a fa ce rapaHTMpa, Ye He cn
UrpasiT c ypega.

* Mpeau Aa BKNOUMTE ypeda B KOHTaKTa, ce yBepeTe, Ye eHeprusita, Kosato
KOHCyMUpa, OTroBapsi Ha Tasu Ha efleKTpo3axpaHBallata Bu mpexa n ye
KOHTaKTbT € 3a3eMeH.

Bcsika noBpepa B enekTpuyeckaTa Bpb3Ka Lle OTMEHM rapaHuusaTa Bu.

* He nocTtaBaiiTe ypeaa Bbpxy ropeLla NoBbPXHOCT (Hanpumep KOTIOH) U He
ro octaBsiiTe 671130 A0 OTKPUT MIaMbK.

M3kntoyeTe Liencena oT enekTpo3axpaHBallaTa Mpexa, ako ypeabT ce
noBpeawu no BpeMe Ha paboTa.

BalumsaT ypeq e npeAHa3HayeH camo 3a JomallHa ynoTpeba. MNpu Bcsikakea
ynoTtpeba 3a TbpProBCKM LN, Henoaxoasiia ynotpeba nnu HecnassaHe
Ha MHCTPYKLMUTE NPOMN3BOANTENST He MoeMa OTFOBOPHOCT 1 rapaHuusiTa
HAMa A3 BaXW.

M3kntoveTe ypeaa oT KOHTaKTa, KoraTo cTe NPUKIIOYMAN C Noi3BaHeTo My
1 KOraTo ro noymcTeare.

He n3nonseaiiTe ypena, ako He paboTu NPaBwIHO UM aKo e NoBpeAeH. AKO
TOBa Ce C/ly4yu, Ce CBbPXeTe C 0TOpM3VpaH CepBU3eH LIEHTbP.

Bcnykn paboTu no ypeda, oCBEH MOYUCTBAHE U eXefHeBHa NOAAPBXKKA OT
notpebuTens, TpsibBa Aa Ce U3BbPLUBAT OT OTOPU3UPAH CEPBU3EH LIEHTBP.
He n3nonseaiite ypeaa, ako 3aXpaHBaLLMAT Kaben uiu Lwencen e noBpeaeH.
3axpaHBaLLuAT Kaben TpsbBa Aa ce CMeHM OT OTOPU3MPaH LIEHTDbP, 3a Aa ce
npefoTBpaTN BCsiKa OMacHOCT.

He notansiiTe ypepa, 3axpaHBawius kaben unum Liencen BbB BoAa Unn
Apyra Te4HoCT.

He ocTaBsiiTe 3axpaHBaLLys Kaben B obcera Ha Aeua.

3axpaHBalLmaT Kaben HuKora He 6uBa Aa ce Hamupa 6a130 Ao unn B
KOHTaKT C ropeLumTe YacTu Ha ypeaa, 611130 [0 M3TOYHMK Ha TOMAMHA Unu
[0 OCTbp pbb. o
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* BumeTo Ha Baluata 6e30nacHOCT M3non3BariTe Camo akcecoapu U pesepBHU
4YacTu Ha Npou3BOAMTENS, NpefHa3HadYeHn 3a Bawns ypea.

* He gbpnaiite kabena, 3a Aa M3K4YNTE ypeda OT KOHTaKTa.

* Bcnukn ypeam ca npemunHany CTporv npoLeaypu 3a KOHTPOS Ha KavecTBOTO.
Te BK/lOYBAT TecToBe 3a AelicTBMTeNHa ynoTpeba Ha ciyvanHo nsbpaHu
ypeau, KoeTo 0bsICHABa HaNM4YMeTo Ha cieam oT ynoTpeba.

* To3n ypen, e npegHasHavyeH caMo 3a AOMaKUHCKa ynoTpeba. Toi He e
npegHasHayeH 3a M3nosi3BaHe 3a c/iefHuUTe NPUIOXKEHNS U rapaHumaTa
HAMa [a BaXku Npu 13MNon3BaHeTo My B/OT:

- KYXHEHCKM 30HM 3a MepcoHana B mMaras’uHu, opucu n apyru paboTtHu
cpeaw;

- pepmuy;

- KIINEeHTW B XOTENUN, MOTENN 1 APYr CPean OT XWUNLLEH TUM;

- cpeam oT TUM ,HOLLYBKa CbC 3aKyCKa”.

3AMNA3ETE TE3N MHCTPYKUUN

CAMO 3A EBPOMENCKUTE NA3APU

* B cboTBeTCTBME C pernamMeHTa, CBbp3aH ¢ C€ MapKMpoBKaTa, NHGopMaLmsiTa
OTHOCHO KOHCYMaUysiTa Ha eHepruisl B PeXUM Ha M3K/IOYEHO 3axpaHBaHe
e HannyHa Ha agpec tefal.com/moulinex.com. B Tasu nHdopmauusa e
BK/IOYEHa KOHCyMaLMsTa Ha eHeprus Ha Balwumns ypep, koraTo e cBbp3aH
KbM M3TOYHWK Ha 3axpaHBaHe W He ro usnosnssaTe. 3a Ja HaMmanuTe
KOHCYyMaLVATa Ha eHeprus Ha ypeaa cu, Toli aBTOMaTUYHO LLie Ce U3KMIoYH,
cnef KaTto CTe NPUKIIOYMAN C U3MON3BAaHETO MY.

[Jeuata He TpsabBa Aa 13Mon3BaT ypeda KaTo nrpadka.

To3n ypen Moxe ga ce Mons3Ba OT OT JMLA C HamaneHu PpUNYecKy,
CeTVBHW WU YMCTBEHW Bb3MOXHOCTW, KaKTO 1 OT 1L C HegocTaTbyeH
OMUT 1 MO3HAHUS, aKO BbMPOCHNTE NULa ca Mo NOAXOASALLO HabnoaeHne
UM Ca UHCTPYKTUpaHW 3a 6esonacHoTo 6bopaseHe C ypeda M OCb3HaBaT
CBbp3aHUTe C TOBa ONACHOCTU.

1. AKo 3axpaHBaLlLMST kaben e noBpeneH, Ton TpsibBa Aa 6bae 3aMeHeH
OT MPOVI3BOAMTENS, HErOB CEPBU3EH areHT Unu mua ¢ nofobHa
KkBanudrkaums, 3a aa ce n3berHe onacHoCT.

2. I3kntoyeTe ypea 1 ro U3K/oYeTe OT 3aXpaHBaHETO, NMPeaun Aa CMeHuTe
aKcecoapute Unu aa ce Jo6ANXKNTE [0 YaCTW, KOUTO ce ABWXKaT Mo BpemMe
Ha ynoTpeba.

3. BuHaru nskntoyuBaiite ypefa oT 3axpaHBaHeTO, ako e ocTaBeH 6e3 Hafsop
1 npeau crnob6siaHe, pasrnobsaBaHe Uy NoYnCTBaHe.

4. YpepuTe TpsbBa Aa npeaynpexaasaT 3a NoTeHLUMANHO HapaHsBaHe oT
HenpeasuaeHa ynotpeba.

5. Te 3asBaBaT, Ye TpsibBa Aa ce BHMMaBa Npu 6opaBeHe C OCTPUTE pexeLLn
oCTpreTa, U3npasBaHe Ha KyrnaTa 1 Mo BPeMe Ha MoYnCTBaHe.

o

[la yyacTBaMe B ona3BaHeTO Ha OKoJIHaTa cpeaa!

® YpeabT e U3paboTeH OT pasfMYHU MaTepuanu, KOUTO MoraT Aa
ce nNpeaafaT Ha BTOPUYHY CYpOBUMHU UMW @ Ce PELMKAMpaT.

9 3aHeceTe ro B LeHTbpa 3a BTOPWYHW CYPOBUHU UK B
OTOPU3MNPaHKS CEPBU3, KbAETO TOW e 6bAe peLmKIMpaH.

OHUTUSJUHISED B )
Enne seadme esmakordset kasutamist lugege hoolikalt labi
kasutusjuhend: tootja ei vota vastutust kasutusjuhendile mittevastava
kasutamise eest.

Teie ohutuse tagamiseks vastab see seade kehtivatele standarditele ja
eeskirjadele (madalpinge, elektromagnetilise Ghilduvuse, toiduainetega
kokkupuutuvate materjalide, keskkonna jne direktiivid).

* Seda seadet vdivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed, kui neile on
antud jarelevalvet v8i neile on antud juhiseid seadme ohutuks kasutamiseks
ja kui nad mdoistavad kaasnevaid ohte. Lapsed ei tohi puhastada ega
hooldada, valja arvatud juhul, kui nad on 8-aastased ja vanemad ning
nende jarelevalve all. Hoidke seadet ja selle juhet alla 8-aastastele lastele
kattesaamatus kohas.

* Lapsi tuleb jalgida, et nad seadmega ei mangiks.

* Enne seadme vooluvdrku thendamist veenduge, et selle kasutatav vdimsus
vastab teie elektrivarustussusteemile ja et pistikupesa on maandatud.

Mis tahes viga elektriihenduses tuhistab teie garantii.

« Arge asetage seadet kuumale pinnale (naiteks pliidiplaadile) ega jatke seda
lahtise leegi lahedusse.

+ Uhendage pistik vooluvdrgust lahti, kui seade peaks t66 ajal ja.

* Teie seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Igasugune driline

kasutamine, ebasobiv kasutamine v&i juhiste mittejargimine, tootja. ei véta
endale vastutust ja garantii ei kehti.

+ Uhendage seade vooluvdrgust lahti, kui olete selle kasutamise I16petanud
ja kui seda puhastate.

+ Arge kasutage seadet, kui see ei téota korralikult voi kui see on kahjustatud.
Kui see juhtub, v&tke Ghendust volitatud teeninduskeskusega.

+ K&ik kliendipoolsed sekkumised peale puhastamise ja igapaevase hoolduse
tuleb teha volitatud teeninduskeskuses.

* Arge kasutage seadet, kui toitejuhe v&i pistik on kahjustatud. Ohu
valtimiseks tuleb toitejuhe valja vahetada volitatud keskuses.

o
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* Arge kastke seadet, toitejuhet ega pistikut vette ega muusse vedelikku.

* Arge jatke toitejuhet laste kdeulatusse.

* Toitejuhe ei tohi kunagi olla teie seadme kuumade osade ldhedal ega
nendega kokkupuutes, kuumusallika laheduses ega Ule terava serva.

* Oma ohutuse tagamiseks kasutage ainult teie seadmele mdeldud tootja
tarvikuid ja varuosi.

+ Arge tdmmake seadme vooluvérgust eemaldamiseks juhtmest.

+ Kdik seadmed alluvad rangetele kvaliteedikontrolli protseduuridele. Nende
hulka kuuluvad juhuslikult valitud seadmete tegeliku kasutuse testid, mis
selgitavad kasutamise jalgi.

* See seade on ette ndhtud kasutamiseks ainult majapidamises. See pole ette
nahtud kasutada jargmistel juhtudel ja garantii ei kehti:

- tootajate koodgipinnad kauplustes, kontorites ja muudes tookeskkondades;
- talumajad;

- klientide poolt hotellides, motellides ja muudes elamutllpi keskkondades;
- 66maja tulpi keskkonnad.

SALVESTA NEED JUHISED

VAID EUROOPA TURUD

* Vastavalt C(€-margistusega seotud eeskirjadele on teave valjalllitatud
energiatarbimise kohta kattesaadav veebilehel tefal.com / moulinex.com.
See teave naitab teie seadme energiatarbimist, kui seade on Uhendatud
vooluvdrku ja te ei kasuta seda. Seadme energiatarbimise vahendamiseks
ltlitub see parast kasutamise Idpetamist automaatselt valja.

* Lapsed ei tohiks kasutada seadet manguasjana.

* Piiratud flusiliste, sensoorsete v3i vaimsete vdimetega isikud v3i vastavate
teadmiste ja kogemusteta isikud vdivad seda seadet kasutada juhul, kui
nad on jarelevalve all vdi kui neid on dpetatud seadet ohutult kasutama ja
nad saavad aru vdimalikest kaasnevatest ohtudest.

1. Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle ohu valtimiseks valja vahetama
tootja, tema teenindusagent voi sarnase kvalifikatsiooniga isik.

2. Lulitage seade vdlja ja Ghendage see vooluvdrgust lahti, enne kui
vahetate tarvikuid vGi lahenete kasutamisel lilkuvatele osadele.

3. Uhendage seade alati vooluvdrgust lahti, kui jatate selle jarelevalveta
ning enne kokkupanemist, lahtivétmist v6i puhastamist.

4. Seadmed hoiatavad soovimatust kasutamisest tulenevate v6imalike
vigastuste eest.

5. Neis margitakse, et teravate I6iketerade kasitsemisel, kausi
tihjendamisel ja puhastamisel tuleb olla ettevaatlik.

2]

Aitame hoida looduskeskkonda!

® Teie seadme juures on kasutatud vaga mitmeid imbertédtlemist
v8i kogumist v8imaldavaid materjale.

< Viige seade kogumispunkti, et oleks vdimalik selle imbertdétlemine.

Lv

DROSIBAS NORADIJUMI

Pirms ierices lietoSanas pirmo reizi, uzmanigi izlasiet lietoSanas
noradijumus: raZotajs neuznemas atbildibu, ja ierice tiek lietota
neatbilstoSi noradijumiem.

Jasu droSibas nolakos 31 ierice atbilst piemérojamiem standartiem
un noteikumiem (direktivam, kas attiecas uz zemsprieguma iericém,
elektromagnétisko savietojamibu, materialiem, kas nonak saskaré ar
partikas produktiem, vidi).

« So ierici drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma, ja vini ir sapémusi uzraudzibu
vai ir instruéti par ierices lietoSanu drosa veida un ja vini saprot ar to
saistitos riskus. TiriSanu un lietotaja apkopi nedrikst veikt bérni, ja vien vini
nav vecaki par 8 gadiem un netiek uzraudziti. Glabajiet ierici un tas vadu
bérniem, kas jaunaki par 8 gadiem, nepieejama vieta.

* Uzraugiet bérnus, lai vini nerotalajas ar ierici.

* Pirms ierices pievieno3anas elektrotiklam parliecinieties, vai tas elektriskie
raksturlielumi atbilst jasu elektroapgades sistémai un izvads ir zeméts.

Jebkuras elektriska savienojuma kladas dé] tiks anuléta garantija.

* Nelieciet ierici uz karstas virsmas (piemé&ram, karsta 3kivja) un neatstajiet
to atklatas liesmas tuvuma.

* Atvienojiet ierici no elektrotikla, ja tai darbibas laika rodas problémas.

« S ierice ir paredzéta lieto$anai tikai majas apstaklos. Jebkada ierices
izmantoSana komercialos noltkos vai Siem noradijumiem neatbilstoSa
lietoSana atbrivo raZotaju no jebkadas atbildibas, un garantija zaudé spéku.

+ Atvienojiet ierici no elektrotikla péc lietoSanas, ka arT tiriSanas laika.

* Nelietojiet ierici, ja ta nedarbojas pareizi vai ir bojata. Tados gadijumos
sazinieties ar pilnvaroto servisa centru.

* Visas apkopes vai remontdarbi, iznemot tiriSanu un ikdienas apkopi, ko veic
klients, ir javeic autorizéta servisa centra.

* Nelietojiet ierici, ja ir bojats stravas vads vai kontaktdaksa. Lai novérstu
bistamas situacijas, stravas vads ir janomaina pilnvarota centra.

* Nedz paSu ierici, nedz tas elektribas vadu vai kontaktdakSu nedrikst
iegremdét 0dent vai kada cita Skidruma.
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* Neatstajiet elektribas vadu bérniem pieejama vieta.

* Elektribas vads nekad nedrikst atrasties tuvu ierices karstajam dalam vai
nonakt saskaré ar tam, ka ar1 blakus siltuma avotam vai uz asam malam.

* Jasu dro3ibas labad izmantojiet kopa ar ierici vienigi 3ai iericei paredzétus
razotaja piederumus un rezerves dalas.

* Nerauijiet ierici aiz vada, lai to atvienotu no elektrotikla.

* Visas ierices ir paklautas stingram kvalitates kontroles proceddram. Tajas
ieklautas nejausi izvélétu ieri¢u faktiskas izmanto3anas parbaudes, kuru dé|
var bat redzamas ierices lietoSanas pazimes.

« STierice ir paredzata lieto$anai tikai majsaimniecibas vajadzibam. To nav
paredzéts lietot talak noraditajiem noldkiem, un uz ierici neattieksies
garantija, ja ta tiks lietota:

- personala virtuves zonas veikalos, birojos un citas darba vidés;
- dzivojamas ékas lauku saimnieciba;

- izmantoSanai viesnicas, motelos un citas l1dzigas vietas;

- pansijam pielidzinama videé.

SAGLABAJIET SOS NORADTJUMUS

TIKAI EIROPAS TIRGUM PAREDZETIE NORADIJUMI

* Saskana ar noteikumiem, kas attiecas uz C€ mark&jumu, informacija par
energijas patérinu izslégta reZima ir pieejama tefal.com/moulinex.com. ST ir
informacija par ierices energijas patérinu, kad ta ir pievienota energijas
avotam, un jas to neizmantojat. Lai samazinatu ierices enerdijas patérinu,
ta automatiski izslégsies péc lietoanas.

* Aizliegts bérniem izmantot ierici ka rotallietu.

« So ierici drikst izmantot personas, kuru fiziskas, manu vai garigas spéjas ir
ierobeZotas, vai personas, kuram nav pietiekamas pieredzes vai zinaSanu,
ja vien 3is personas tiek uzraudzitas vai ir apmacitas par drosu ierices
lietoSanu un pietiekami labi izprot iespéjamos riskus.

1.Ja baroSanas vads ir bojats, tas janomaina razotajam, ta servisa agentam
vai [1dzigi kvalificétam personam, lai izvairttos no briesmam.

2. 1zslédziet ierici un atvienojiet to no baro3anas avota, pirms mainat
piederumus vai tuvojieties dalam, kas parvietojas lieto3anas laika.

3. Vienmér atvienojiet ierici no baroSanas avota, ja ta tiek atstata bez
uzraudzibas, ka arT pirms montazas, izjauk3anas vai tiriSanas.

4. Ierices bridina par iesp&jamiem savainojumiem, kas var rasties
neparedzétas lietoSanas rezultata.

5. Tajos norada, ka ir jaievéro piesardziba, rikojoties ar asiem grieSanas
asmeniem, iztukSojot trauku un veicot tiriSanu.

o

Piedaltsimies vides aizsardziba!
® Jasu aparats satur vairakus vértigus materialus vai materialus,
kurus var atkartoti izmantot.

2 Nododiet to savak3anas punkta otrreizéjai parstradei.

SAUGOS PATARIMAI B )
PrieS naudodami prietaisg pirmg kartg atidZiai perskaitykite
instrukcijas: gamintojas neprisiima atsakomybés uZ instrukcijy
neatitinkantj prietaiso naudojima.

Jasy saugai uztikrinti Sis buitinis prietaisas atitinka galiojancius

standartus ir reglamentus (direktyvas dél Zemos jtampos buitiniy

prietaisy, elektromagnetinio suderinamumo, medziagy, besiliecianciy
su maisto produktais, aplinkos ir kt.)

« §j prietaisg gali naudoti vaikai nuo 8 mety, jei jie buvo priZiarimi arba
buvo instruktuoti, kaip saugiai naudoti prietaisg, ir jei jie supranta su tuo
susijusius pavojus. Vaikai negali atlikti valymo ir naudotojo prieziaros,
nebent jie yra 8 mety ir vyresniir yra priziGrimi. Prietaisg ir jo laidg laikykite
vaikams iki 8 mety nepasiekiamoje vietoje.

+ Vaikus reikia priziareti, kad jie neZaisty su prietaisu.

* PrieS jjungdami prietaisg j elektros lizdg jsitikinkite, kad jo naudojama
energija atitinka jdsy elektros tiekimo sistemg ir lizdas yra jZemintas

Bet kokia klaida, susijusi su elektros jungtimis, panaikins jisy garantija.

+ Nedékite pritaiso ant karSty pavirSiy (pvz., karstos lek3tés) ir nepalikite Salia
atvirtos liepsnos 3altiniy.

* Jeigu prietaisas sugenda naudojimo metu atjunkite prietaisg nuo maitinimo
lizdo.

* Prietaisas skirtas naudoti tik buityje (namuose). Jei gaminys naudojamas
komercinei veiklai, naudojamas netinkamai arba nesilaikant instrukcijy,
gamintojas neprisiima jokios atsakomybés ir garantija nebus taikoma.

* Baige naudoti prietaisg arba kai jj valote, atjunkite nuo elektros tinklo.

* Nenaudokite prietaiso jei jis neveikia tinkamai ar yra sugedes. Jei taip
nutinka, kreipkités j jgaliotg aptarnavimo centra.

* Bet kokj buitinio prietaiso ardyma, iSskyrus naudotojo atliekamg jprasta
valyma ir kasdiene prieZidrg, turi vykdyti jgaliotas techninés prieZiaros
centras.

* Nenaudokite prietaiso, jei maitinimo laidas arba kiStukas yra paZeisti. Siekiant
iSvengti bet kokio pavojaus, maitinimo laidg batina keisti jgaliotame centre.

5]
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* Nepanardinkite prietaiso, maitinimo laido ar kiStuko j vandenj ar kitg skystj.
* Nepalikite maitinimo laido vaikams pasiekiamoje vietoje.
* Saugokite, kad maitinimo laidas nebdty pernelyg arti ir neliesty jkaitusiy
buitinio prietaiso daliy, nebaty arti karscio Saltinio arba prie astriy kampuy.
+ Dél savo paciy saugumo naudokite tik jasy buitiniam prietaisui skirtus
gamintojo priedus ir atsargines dalis.
* Netraukite uz laido norédami buitinj prietaisg atjungti nuo elektros tinklo.
* Su visais prietaisais atliekamos grieztos kokybés kontrolés proceddros.
Tai - realls atsitiktinai parinkty prietaisy naudojimo bandymai, kuriais
paaiskinami bet kokie naudojimo pozymiai.
* Sis prietaisas skirtas naudoti buitinéms reikméms. Jie néra skirtas naudoti
toliau nurodytais badais ir garantija nebus taikoma, jei:
- jis bus naudojamas parduotuviy, biury ir kity darbo viety virtuvese;
- jis bus naudojamas Gkio namuose;
- jinaudos klientai vieSbuciuose, moteliuose ir kitose gyvenamojo tipo vietose;
- jis bus naudojamas nakvynés su pusryciais tipo aplinkoje.

NEISMESKITE SIOS NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS

TIK EUROPOS RINKOMS

* Vadovaujantis su C€ Zenklinimu susijusiu reglamentu, informacija apie
energijos suvartojima prietaisg iSjungus prieinama tefal.com / moulinex.com.
Cia pateikiami duomenys apie jasy prietaiso suvartojamos energijos kiekj,
kai jis yra prijungtas prie maitinimo Saltinio ir js jo nenaudojate. Siekiant
sumazinti prietaiso suvartojamos energijos kiekj, baigus naudoti prietaisg,
jis automatiskai issijungs.

* Vaikai negali Zaisti su prietaisu.

« §j prietaisg gali naudoti asmenys, kuriy fiziniai, jutiminiai ar protiniai
gebéjimai sumazéje, arba asmenys, kuriy patirtis ar Zinios néra
pakankamos, jei juos prizidri kitas asmuo arba jie iSmokyti saugiai naudotis
prietaisu ir puikiai supranta galimus pavojus.

1. Jei maitinimo laidas pazeistas, jj turi pakeisti gamintojas, jo techninés
priezilros atstovas arba panasios kvalifikacijos asmenys, kad baty
iSvengta pavojaus.

2. I8junkite prietaisg ir atjunkite jj nuo maitinimo 3altinio pries keisdami
priedus arba priartédami prie daliy, kurios juda naudojant.

3. Visada atjunkite prietaisg nuo elektros tinklo, jei jis paliekamas be
priezidros ir prieS surenkant, iSardant ar valant.

4. Prietaisai turi jspéti apie galima suZalojima dél naudojimo ne pagal
paskirtj.

5. Juose turi bati nurodyta, kad reikia bati atsargiems dirbant su astriais
pjovimo peiliais, iStustinant dubenj ir valant.

4]

Prisidékime prie aplinkos apsaugos!

® Jasy aparate yra daug medZiagy, kurias galima pakeisti j pirmines
Zaliavas arba perdirbti.

9 Nuneskite jj j surinkimo punktg arba, jei jo néra, j jgaliota
priezidros centrg, kad aparatas baty perdirbtas.

ZASADY BEZPIECZENSTWA B )
Przed pierwszym uzyciem urzadzenia nalezy doktadnie zapozna¢ sie
z jego instrukcjg obstugi: producent nie ponosi odpowiedzialnosci za
uzytkowanie niezgodne z instrukcja.

W trosce o bezpieczenstwo uzytkownika urzadzenie spetnia stosowne
normy i przepisy (dyrektywa niskonapieciowa, dyrektywa w sprawie
kompatybilnosci elektromagnetycznej, dyrektywa w sprawie
materiatéw majacych kontakt z artykutami spozywczymi, dyrektywa w
sprawie ochrony srodowiska itd.).

* To urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku od 8 lat wzwyz, jesli
sg nadzorowane lub poinstruowane w zakresie bezpiecznego korzystania
z urzadzenia i rozumiejg zwigzane z tym zagrozenia. Czyszczenie i
konserwacja przez uzytkownika nie powinny by¢ wykonywane przez dzieci,
chyba ze majg co najmniej 8 lat i s nadzorowane. Trzymaj urzadzenie i jego
przewod poza zasiegiem dzieci w wieku ponizej 8 lat.

+ Aby nie dopusci¢ do zabawy urzgdzeniem, dzieci powinny pozostawac pod
opieka osoéb dorostych.

* Przed podtgczeniem urzadzenia do zasilania nalezy upewnic sie, ze uzywane
przez nie zasilanie jest zgodne z systemem zasilania oraz ze gniazdko jest
uziemione.

Wszelkie btedy w potaczeniu elektrycznym spowodujg utrate gwarangji.

* Nie umieszczac urzadzenia na gorgcej powierzchni (na przyktad na ptycie
grzewczej) ani w poblizu otwartego ptomienia.

* Nalezy odtgczy¢ urzadzenie od zasilania, jesli podczas jego pracy wystapi
problem.

* Produkt jest przeznaczony wytgcznie do uzytku domowego. Producent
nie ponosi odpowiedzialnosci za wykorzystywanie urzadzenia do celéw
komercyjnych, niewtasciwe uzytkowanie i nieprzestrzeganie instrukgcji. W
takich przypadkach nastepuje automatyczna utrata gwarancji.

* Po zakonczeniu uzytkowania i podczas czyszczenia nalezy odtgczyc
urzadzenie od zasilania.

7]
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* Nie nalezy uzywac urzadzenia, jesli nie dziata prawidtowo lub jest
uszkodzone. W takim przypadku nalezy skontaktowac sie z autoryzowanym
centrum serwisowym.

+ Z wyjatkiem czyszczenia i codziennej konserwacji przez konsumenta
wszystkie pozostate prace przy urzgdzeniu nalezy powierza¢ autoryzowanym
punktom serwisowym.

* Nie nalezy uzywac urzadzenia, jesli przewdd zasilania lub wtyczka sa
uszkodzone. Uszkodzony przewdd zasilania musi zosta¢ wymieniony przez
autoryzowane centrum serwisowe, aby uniknac¢ niebezpiecznych sytuaciji.

* Nie zanurzac¢ urzadzenia, przewodu zasilajgcego ani wtyczki w wodzie ani
innym ptynie.

* Nie zostawiaj przewodu zasilajagcego w miejscu dostepnym dla dzieci.

* Przewdd zasilajgcy nie powinien nigdy znajdowac sie blisko gorgcych czesci
urzadzenia lub innych Zrédet wysokich temperatur ani dotykac ich; nie
powinien tez zwisa¢ na ostrej krawedzi.

+ Ze wzgleddw bezpieczenstwa nalezy korzysta¢ wytacznie z akcesoriow i
czesci zamiennych producenta przeznaczonych dla danego urzadzenia.

+ W celu wyjecia wtyczki z gniazdka nie nalezy ciggna¢ za przewdd zasilajacy.

* Wszystkie urzadzenia podlegajg Scistym procedurom kontroli jakosci.
Obejmujg one rzeczywiste testy uzytkowania losowo wybranych urzadzen,
ktére wyjasnityby wszelkie slady uzytkowania.

* To urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do uzytku domowego. Urzgdzenie
nie jest odpowiednie do nastepujgcych zastosowan, ktérych nie obejmuje
gwarancja:

- kuchnie pracownicze w sklepach, biurach i innych miejscach pracy;
- gospodarstwa rolne;

- pokoje w hotelach, motelach i innych obiektach mieszkaniowych;

- kwatery z bufetem/restauracja.

ZACHOWAJ NINIEJSZA INSTRUKCJE

INFORMACJE DOTYCZACE WYLACZNIE RYNKOW EUROPE)SKICH

+ Zgodnie z przepisami dotyczacymi oznaczenia C € informacje o zuzyciu energii
w trybie wylgczenia sg dostepne na stronie tefal.com / moulinex.com. Podano
tam informacje o zuzyciu energii przez urzadzenie, gdy jest ono podfgczone
do zasilania, ale nie jest uzywane. Aby zmniejszy¢ zuzycie energii, urzadzenie
jest automatycznie wytgczane, gdy uzytkownik zakonczy korzystanie z niego.

* Dzieci nie powinny traktowac tego urzadzenia jako zabawki.

* Urzadzenie moze by¢ uzywane przez osoby nieposiadajgce odpowiedniego
doswiadczenia lub wiedzy oraz przez osoby o obnizonej sprawnosci fizycznej,
sensorycznej lub umystowej pod warunkiem, ze sg one nadzorowane lub
otrzymaty wczesdniej odpowiednie wskazéwki dotyczace bezpiecznej obstugi
urzadzenia i sg $wiadome ewentualnych zagrozen.

4¢)

1. Jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, musi zosta¢ wymieniony
przez producenta, jego przedstawiciela serwisowego lub podobnie
wykwalifikowang osobe, aby uniknag¢ zagrozenia.

2. Wytacz urzadzenie i odtgcz je od zasilania przed wymiang akcesoriéw lub
zblizaniem sie do czesci, ktére poruszajg sie podczas uzytkowania.
3. Zawsze odfaczaj urzadzenie od zasilania, jesli jest pozostawione bez

nadzoru oraz przed montazem, demontazem lub czyszczeniem.

4. Urzadzenia powinny ostrzegac o potencjalnych obrazeniach
spowodowanych nieprzewidzianym uzyciem.

5. Nalezy na nich podag, ze nalezy zachowac ostrozno$¢ podczas
obchodzenia sie z ostrymi ostrzami tngcymi, oprézniania miski i
czyszczenia.

Ekologiczna utylizacja
E ® To urzadzenie jest oznaczone zgodnie z Dyrektywg Europejskg
2012/19/UE oraz
2 polska Ustawg z dnia 11 wrzesnia 2015 r. “O zuzytym sprzecie
elektrycznym i elektronicznym” (Dz.U. z dn. 23.10.2015 poz 11688) z
symbolem przekreslonego kontenera na odpady.

Takie oznakowanie informuje, ze sprzet ten po okresie jego uzytkowania nie
moze by¢ umieszczanytgcznie zinnymi odpadami pochodzgcymi z gospodarstwa
domowego. Uzytkownik jest zobowigzany do oddania go prowadzgcym
zbieranie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Prowadzacy
zbieranie, w tym lokalne punkty zbiérki, sklepy oraz gminne jednostki,
tworza odpowiedni system umozliwiajacy oddanie tego sprzetu. Wiasciwe
postepowanie ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym przyczynia
sie do unikniecia szkodliwych dla zdrowia ludzi i Srodowiska naturalnego
konsekwencji, wynikajgcych z obecnosci sktadnikdw niebezpiecznych oraz
niewfasciwego sktadowania i przetwarzania takiego sprzetu.

cs

Pfed prvnim pouzitim pFistroje si peclivé prectéte navod k pouZziti:

nespravné pouZivani zbavuje vyrobce jakékoliv odpovédnosti.

Pro zajiSténi vaSi bezpecnosti tento spotfebi¢ vyhovuje platnym

normam a pFedpistiim (smérnicim o nizkém napéti, elektromagnetické

kompatibilité, materidlech pfichazejicich do styku s potravinami,

Zivotnim prostredi atd.).

+ Tento spotfebi¢ mohou pouZivat déti ve véku od 8 let a starsi, pokud byly
pod dohledem nebo byly poueny o pouZivani spotfebice bezpecnym
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zplisobem a pokud chapou souvisejici nebezpeéi. Cisténi a uZivatelskou
UdrZzbu nesméji provadét déti, pokud nejsou starsi 8 let a nejsou pod
dozorem. UdrZujte spotfebic a jeho kabel mimo dosah déti mladSich 8 let.

+ Dohlédnéte, aby si se spotfebi¢em nehraly déti.

* Pfed zapojenim zafizeni zkontrolujte, zda jeho napajeni odpovida vasi
elektrické napajeci soustavé a zda je zasuvka uzemnéna.

Jakékoli chybné pFipojeni k elektrické siti zneplatiiuje vasi zaruku.

* Nepokladejte pFistroj na horky povrch (napfiklad horky talif) ani jej

nenechdavejte v blizkosti otevieného ohné.

Pokud b&hem provozu pfistroje k zavadé, odpojte spotfebi¢ od zdroje

napajeni.

Tento spotrfebic je uren pouze k domacimu pouziti. Jakékoli pouZziti pro

komer¢ni Ucely nebo poufZiti, které neni v souladu s ndvodem k pouZiti,

zbavuje vyrobce veskeré odpovédnosti a zaruku nelze v takovém pripadé

uplatnit.

Po pouziti a pfi Cisténi spotfebic odpojte ze sité.

Spotrebi¢ nepouZivejte, pokud nefunguje spravné nebo byl poSkozen.

Pokud k tomu dojde, obratte se na autorizované servisni stfedisko.

VSechny zasahy, jiné neZ je ¢iSténi a kazdodenni Udrzba ze strany zakaznika,

musi provést autorizované servisni centrum.

Pokud je napajeci kabel nebo zastrcka poSkozena, prFistroj nepouZivejte.

Aby se zabranilo jakémukoli nebezpeci, musi vyménu napdjeciho kabelu

zajistit autorizované stredisko.

Neponofujte pfistroj, nabijeci kabel ¢i zastr¢ku do vody nebo jiné tekutiny.

Nenechavejte napajeci kabel v dosahu déti.

Napajeci kabel se nikdy nesmi dostat do blizkosti nebo kontaktu s horkymi

¢astmi pristroje, do blizkosti zdrojl tepla nebo pres ostrou hranu.

Pro vasi bezpecnost pouZivejte pouze pfisluSenstvi a ndhradni dily

prizpUsobené vyrobcem pro vas pristroj.

Neodpojujte z elektrické sité silnym tahem za kabel.

VSechny spotrebic¢e podléhaji prisnym postupdm kontroly kvality. Tyto

zahrnuji i skute€né testy pouZiti na nahodné vybranych spotfebicich, coz

vysvétluje mozné stopy pouZiti.

Tento spotrebic je uréen pouze k pouziti v domacnosti. Neni uréen k pouziti

v nasledujicich prostredich, na kterd se zaroven nevztahuje zaruka:

- kuchynky pro zaméstnance v obchodech, kancelafich a dalSich pracovnich
prostredich,

- v zemédélskych budovach,

- pouzivani klienty v hotelech, motelech a v jinych typech ubytovacich
zafizeni,

- v penzionech poskytujicich nocleh se snidani.

(5

TYTO POKYNY USCHOVEJTE PRO POZDEJSi POUZITI

POUZE PRO EVROPSKE TRHY

+ V souladu s nafizenim tykajicim se oznaceni C€ jsou informace o spotfebé

energie v rezimu vypnuto k dispozici na strankach tefal.com / moulinex.com.

Tyto informace uvadéji spotfebu energie vaSeho spotrebice, pokud je

pripojen k napdjeni, a vy jej nepouzivate. Jakmile spotfebi¢ prestanete
uzivat, automaticky se vypne, aby se omezila spotfeba energie.

+ Déti nesméji pristroj pouzivat jako hracku.

+ Osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi,
nebo osoby bez dostatec¢nych zkuSenosti nebo znalosti smi pFistroj
pouzivat, jen jsou-li pod dohledem, nebo pokud byly poueny o bezpe¢ném
pouZzivani pfistroje a dobfe pochopily potencialni rizika.

1. Pokud je poSkozen napdjeci kabel, musi jej vyménit vyrobce, jeho servisni

zastupce nebo podobné kvalifikovand osoba, aby se predeslo nebezpedi.

2. Pfed vyménou pfislusenstvi nebo pfiblizenim se k dildm, které se pfi
pouzivani pohybuiji, vypnéte spotrebi¢ a odpojte jej od napéjeni.

3. Vzdy odpojte spotfebic od zdroje, pokud jej nechavate bez dozoru a pred
montazi, demontdzi nebo ¢isténim.

4. Spotrebite musi varovat pfed moznym zranénim zpUsobenym
nedmyslnym pouZitim.

5. Musi uvadét, Ze je tfeba dbat opatrnosti pfi manipulaci s ostrymi feznymi
noZzi, vyprazdnovani misky a pfi CiSténi.

Podilejme se na ochrané Zivotniho prostfedi!
E ® Vas pristroj obsahuje ¢etné zhodnotitelné nebo recyklovatelné
materialy.
S Svérte jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu
servisnimu stfedisku, kde s nim bude naloZeno odpovidajicim
zplUsobem.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred prvym pouZitim spotrebica si pozorne precitajte tieto pokyny:
vyrobca nezodpoveda za pouZitie, ktoré nie je v sulade s tymito pokynmi.
V zdujme vaSej bezpe&nosti tento spotrebi¢ spifia platné normy a
predpisy (smernice o nizkom napati, elektromagnetickej kompatibilite,

SK

materialoch prichadzajucich do styku s potravinami, Zivotnom prostredi

atd.).
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* Tento spotrebi¢ mdZu pouzivat deti vo veku od 8 rokov a starsie, ak st pod
dozorom alebo su poucené o pouzivani spotrebica bezpecnym spésobom
a ak rozumejud moznym rizikdm. Cistenie a uZivatelskd udrzbu nesmu
vykonavat deti, pokial nie su starSie ako 8 rokov a nie su pod dozorom.
Spotrebic a jeho kabel uchovavajte mimo dosahu deti mladSich ako 8 rokov.

« Dozrite na to, aby sa deti so spotrebi¢om nehrali.

* Pred zapojenim spotrebica skontrolujte, ¢i napajanie spotrebita zodpoveda
vasej elektrickej napajacej sustave a €i je zadsuvka uzemnena.

Akékolvek chybné zapojenie spotrebica do elektrickej siete rusi platnost’

vasej zaruky.

* Spotrebi¢ neumiestriujte na horuci povrch (napriklad na varnd dosku) ani
ho nenechavajte v blizkosti otvoreného ohna.

* Spotrebi¢ odpojte od elektrickej siete, ak sa pocas prevadzky pokazi.

* Tento spotrebic je ureny len na pouzitie v domdacnosti. Vyrobca nenesie

Ziadnu zodpovednost a zaruka sa nevztahuje na Ziadne komer¢né poufzitie,

nevhodné pouZitie alebo nedodrzanie pokynov.

Spotrebi¢ po jeho pouZiti a pred Cistenim odpojte zo siete.

k tomu dbjde, obratte sa na autorizované servisné stredisko.

VSetky iné zdsahy neZ Cistenie a kazdodennu UdrZzbu zo strany zdkaznika

musi vykonat autorizované servisné stredisko.

Pristroj nepouZzivajte, ak je poskodeny napdjaci kabel alebo zastrcka.

Napajaci kabel sa musi vymenit'v autorizovanom stredisku, aby sa prediSlo

akémukolvek nebezpecenstvu.

Pristroj, napajaci kabel ani zastrcku neponarajte do vody ani inej tekutiny.

Nenechavajte napéjaci kadbel v dosahu deti.

Napajaci kdbel sa nesmie nikdy dostat do blizkosti horucich €asti spotrebica,

ani do kontaktu s nimi, do blizkosti zdrojov tepla alebo na ostru hranu.

Kvoli svojej bezpecnosti pouZivajte len prislusenstvo a nahradné diely

urcené vyrobcom pre spotrebic.

Ak chcete spotrebi¢ odpojit' z elektrickej siete, netahajte ho za kabel.

VSetky spotrebice podliehaju prisnym postupom kontroly kvality. Tieto

zahffiaju aj skutocné testy na ndhodne vybranych spotrebic¢och, o moéze

vysvetlovat pripadné stopy pouzivania.

Tento spotrebic je uréeny len na pouZivanie vdomacnosti. Nie je ur€eny na

pouzitie v nasledujucich pripadoch, na ktoré sa nebude vztahovat zaruka:

- kuchynské priestory pre zamestnancov v obchodoch, kanceldriach a inych
pracovnych prostrediach;

- polnohospodarske domy;

- pouzivanie klientmi v hoteloch, moteloch a inych obytnych prostrediach;

- prostredia, kde sa poskytuje noclah s ranajkami.

(5]

Spotrebi¢ nepouzivajte, ak nefunguje spravne alebo je poSkodeny. Pokial

TIETO POKYNY SI USCHOVAJTE

LEN PRE EUROPSKE TRHY
+ V sllade s nariadenim tykajucim sa oznacenia C€ su informacie tykajlce sa

spotreby energie vo vypnutom rezime k dispozicii na webovej stranke tefal.com/

moulinex.com. Tieto informacie poskytuju spotrebu energie spotrebica,
ked je pripojeny k zdroju a vy ho nepouZzivate. Aby sa zniZila spotreba
energie spotrebica, po pouzivani sa automaticky vypne.

* Tento pristroj nesmu pouzivat deti na hranie.

* Tento pristroj mézu pouzivat osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo mentdlnymi schopnostami, alebo osoby, ktoré o pristroji nemaju
potrebné vedomosti ¢i skisenosti s nim pod podmienkou, Ze su pod

dozorom zodpovednej osoby alebo im taka osoba predtym poskytla pokyny

tykajlce sa bezpecného pouzivania pristroja a pochopili suvisiace mozné
rizika.
1. Ak je napdjaci kdbel poskodeny, musi ho vymenit'vyrobca, jeho
servisny zastupca alebo podobne kvalifikovana osoba, aby sa prediSlo
nebezpecenstvu.
2. Pred vymenou prisluSenstva alebo pristupom k ¢astiam, ktoré sa pri
pouZzivani pohybuju, vypnite spotrebi¢ a odpojte ho od zdroja napajania.
3. VZdy odpojte spotrebi¢ od napdjania, ak ho nechavate bez dozoru a pred
montazou, demontazou alebo ¢istenim.
4. Spotrebice musia varovat pred moZnym zranenim spdsobenym
nedmyselnym pouZzitim.
5. Musia uviest, Ze pri manipuldcii s ostrymi noZmi, pri vyprazdnovani misy
a pri Cistenf je potrebnd opatrnost.

Podielajme sa na ochrane Zivotného prostredia!
E ® Vas pristroj obsahuje ¢etné zhodnotitelné alebo recyklovatelné
materialy.
9 Zverte ho sbernému miestu alebo, ak neexistuje, zmluvnému
servisnému stredisku, kde s nim bude naloZené zodpovedajicim
spésobom.

BIZTONSAGI UTASITASOK

A késziilék els6 hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el az utasitasokat:
a gyarté nem vallal felelésséget a haszndlati utasitdsnak meg nem
felel6 hasznélatért.
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A felhaszndlé biztonsdga érdekében a késziilék minden, a gyartas
idépontjaban érvényben 1évd biztonsagi eldirdsnak és irdnyelvnek
(kisfesziiltségii irdnyelv, elektromagneses 6sszeférhet6ségrdl sz616
iranyelv, az élelmiszerekkel érintkezésbe keriil6 anyagokra vonatkozé
irdnyelv, valamint kérnyezetvédelmi szabdlyozas stbh.) megfelel.

* Ezt a készuléket 8 évesnél id6sebb gyermekek hasznalhatjak, ha felligyeletet
kaptak, vagy ha a készulék biztonsdgos hasznalatara vonatkozé utasitasokat
kaptak, és ha megértik az ezzel jar6 veszélyeket. A tisztitast és a felhasznaldi
karbantartast nem végezhetik gyermekek, kivéve, ha 8 évesnél idésebbek és
felugyelet alatt allnak. A késziléket és annak kabelét tartsa tavol a 8 évnél
fiatalabb gyermekektdl.

* A gyermekeket szemmel kell tartani, hogy ne jatszhassanak a készilékkel.

* A készUlék dram ald helyezése el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a késziilék
mikddéséhez sziikséges tapfesziltség megegyezik az elektromos halézat
feszlltségével, illetve hogy az aljzat foldelt.

Barmilyen csatlakozasi hiba a garancia megsziinését vonja maga utan.

* Ne helyezze a készuléket forré fellletre (példaul f6zélapra), és ne hagyja

nyilt lang kézelében.

Ha a készulék mikodés kézben meghibasodik, hizza ki a halézati

csatlakozédugét a fali aljzatbdl.

A készilék kizérdlag otthoni hasznalatra alkalmas. Kereskedelmi hasznélat,

nem megfeleld hasznalat, illetve az itmutatdé be nem tartasa esetén a

gyarté semmilyen felelsséget nem vallal, a garancia pedig érvényét veszti.

A készulék hasznalatanak befejezése utan vagy annak tisztitasa elétt huzza

ki a készulék dugdjat a konnektorbdl.

Ne haszndlja a készuléket, ha az nem mikdédik megfeleléen, vagy

sérulés lathatd rajta. Ebben az esetben lépjen kapcsolatba a hivatalos

szervizkézponttal.

A tisztitdson és a felhasznalé altal végzenddé mindennapi karbantartason

kivuli munkalatokat hivatalos szervizkézpont végezze el.

Ne hasznalja a készuléket, ha a halézati kabel vagy a csatlakozédugéd

megsérilt. A veszély elkertlése érdekében a tdpkabelt hivatalos

szakszervizben kell kicserélni.

Ne meritse vizbe vagy mas folyadékba a készlléket, a haldzati kabelt és a

csatlakozédugot.

Ugyeljen r&, hogy gyermekek ne érhessék el a késziilék halézati kabelét.

A halézati vezeték soha ne legyen kozel és ne érjen a készulék forré

részeihez, valamint ne legyen héforrasok kdzelében vagy éles széleken.

+ Sajat biztonsadga érdekében csak a készilékhez tervezett tartozékokat és
potalkatrészeket hasznalja.

* Ne a vezetéknél fogva hizza ki a készulék dugdjat a konnektorbdl!

(54

* Minden készuléket szigori mindségellendrzési eljarasok alapjan ellendriznek.
Ezek részeként véletlenszerlen kivalasztott készulékek kertlnek kiprébalasra,
ami magyarazatot adhat az esetlegesen el6fordulé hasznalati nyomokra.

* A készulék kizardlag otthoni hasznalatra alkalmas. Nem hasznalhaté a
koévetkez6 tertleteken, igy ezekre a garancia sem vonatkozik:

- Uzletek személyzeti konyhdjdban, iroddkban, egyéb munkahelyi
kornyezetben;

- gazdasagokban;

- széllodak, hotelek, motelek és mas szallashelyek;

- szoba reggelivel tipusu szallashelyek.

ORIZZE MEG AZ UTMUTATOT

KIZAROLAG EUROPAI PIACOK

* A C&jeldléssel kapcsolatos el6irdsoknak megfeleléen a kikapcsolt tizemmaédu
energiafogyasztasra vonatkozé informacidk a tefal.com, illetve a moulinex.com
oldalon érhetdk el. Ez az informacié a készllék azon energiafogyasztasardl
tajékoztat, amikor a késziilék be van dugva, de On nem hasznélja azt.
A készulék energiafogyasztadsanak csokkentése érdekében a készulék
automatikusan kikapcsol, miutan befejezte a hasznalatat.

*+ A készulék nem hasznalhaté gyermekjatékként.

+ A késziléket csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességli vagy kellé
tapasztalattal és ismeretekkel nem rendelkezd személyek is hasznalhatjak, ha
felugyelet alatt dllnak, valamint ha &ket a készulék biztonsagos hasznalatara
betanitottak, és megértették a hasznalataval jaré veszélyeket.

1. Ha a tapkabel megsérult, a veszély elkerulése érdekében a gyarténak,
annak szervizképviseletének vagy hasonléan képzett személynek ki kell
cserélnie.

2. Kapcsolja ki a készuléket, és valassza le a hal6zatrol, miel6tt tartozékokat
cserél, vagy hasznalat kdzben mozg6 alkatrészekhez nytina.

3. Mindig vélassza le a készuléket az elektromos halézatrdl, ha felligyelet
nélkul hagyja, valamint 0sszeszerelés, szétszerelés vagy tisztitas el6tt.

4. A készilékeknek figyelmeztetnilk kell a nem rendeltetésszeri
hasznalatbdl eredd esetleges sérulésekre.

5. Fel kell tintetnitk, hogy évatosan kell eljarni az éles vagépengék
kezelése, a tal Uritése és a tisztitas soran.

Els6 a kdrnyezetvédelem!
® Az On terméke értékes Ujrahasznosithaté anyagokat tartalmaz.

Kérjuk készulékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra kijeldlt
2 gyljtéhelyen.
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